Uraaver sul 


Anul XLIV Nr. 46 


11 Noembrie 1928 
5 Lei 


PARTENIU COSMA 





Să. — UNIVERSUL LITERAR 








C îfitorii 








PARTENIU COSMA 


Pentru a putea aprecia la justa eivu- 
loare marea personalitate a lui Parie- 
niu Cosma, care vreme de treizeci da 
ani a fost promotorul tuturor mişcări- 
lor mai de seamă a românilor ardeleni. 
e nevoie să facem o scurtă reprivire a- 
supra trecutului, examinând stările din 
momentul când Parteniu Cosma a des- 
cins ca îndrumător în viaţa publică u 
românilor de dincolo de Carpaţi. 

In politica economică — care până la 
Parteniu Cosma nici nu a existat — 
marea generaţie a Ardealului de eri nu 
dovedit aceiaşi unitate de vederi ca in 
celelalte acţiuni politice, bisericeşti și 
culturale, care au fost iniţiate, înfăptuire 
şi conduse unanim, de toţi factorii cu 
răspundere de pe acea vreme. Mişcareu 
economică a românilor ardeleni, dela 
cele dintâi dibuiri, a fost lipsită mai în- 
tâi de înţelezerea celui mai mare orga- 
nizator al Ardealului, care a fost Sa- 
guna şi astfel, înființarea celui dintai 
aşezământ economic al său, Albina tra- 
buia să ia ființă fără binecuvântarea, 
generoasă de altfel în toate domeniile, 
a marelui mitropolit. Atitudinea ostili 
a lui Saguna ar fi fost fatată oricărei 
inişcări în acest sens, — mai ales intrv 
vreme când foarte puţini români aveau 
cunoştinţe de asemenea natură — dacă 
nu sar fi găsit în persoana lui Visa- 
rion Roman un fanatic al ideii unei or- 
ganizări economice şi care sa pus pe 
lucru în ciuda boicotului oficial şi ai 
ignoranței celor mulţi. Cât de mare a 
fost neinţelegerea îaţă de rostul unei miş- 
cări economice, se vede din faplul, că 
Visarion lhoman, urmărind realizarea 
planului său, nu şi-a găsit aliaţi decut 
în Banat: Alexandru Mocioni, în Simeon 
Manguica, avocat în Oraviţa. şi Maniu, 
notar public tot acolo, care sau înscris 
printre fondatorii băncii proiectate cu 
sumele cele mai mari. Așa luă fiinţă, 
ia 1872, banca Albina din Sibiu, cea diu- 
tâi şi cedă mai mare instituţie financiara 
până în ziua de astăzi a românilor din 
Ardeal. 

Visarion homan, întemeietorul şi cel 
dintâi director al Alvinei, a tost acela 
care a fixat primul program de activi- 
tate al ei. 

EI şi-a dat perfect seama, că dela reu- 
șita sau nereuşita acestei încercări de- 
pinde soarta întregii mişcări economice 
viitoare, şi a lucrat în consecinţă. În pri- 
vinţa aceasta soarta l-a ajulat să nu să- 
vârşească nici o singură greșeală, Vi- 
sarion Roman a înţeles că rostul. „Al- 


binei” nu se mărginazte la rentabilitatea 
capitalului plasat aci, ci întrezărea ros- 
tul ei naţional care era să ocroteasciă 
massa pororului român,  iîncolţit din 
toate părţile de o dominație striină, ani- 
mată de dorul complectei noastre extar- 
minări, i i 

A înţeles diri capul locului, că Albina 
nu trebuie să fie un instrument capita- 
list, care să renteze cit mai mult acţio- 
narilor, ci o instituţie întâi de toate al- 
truistă. De aceca, deviza cu care a pornit. 
la drum a fost concretizată în cuvin: 
tele: „jeriiă naţională și cotă filantro- 
pică”, principiu care na fost uitat nici- 
odată din cele vre-o 56 de bilanţe publi- 
cate. până acum şi care sa generaliza 
in tot Ardealul antebelic, care ajunsese 
la un număr tespectabil de bănci ro- 
mâneşti. 

Procesul de întărire al Albinei,  dim- 
preună, cu cristalizarea programului dia 
activitate amintit, durează circa 1+ ani, 
pană la 1355, când Partenie Cosma este 
chemat în fruntea ibstiluţiei şi care e 
conduce, cu un succes fără pereche, vre- 
me de treizeci de uni. 

Fost secretar particular al lui Ema- 
noil Gozsdu, în Pesta, guzelar, deputai 
iu mai nmiulte rânduri, colaborator la ie- 
dactarea „Statutului organic” şi fost ju- 
risconsult al Albinei dela 1876—1885, el 
intrunea toate calităţile şi toată expe- 


„rienţa pentru a fi aşezat în scaunul de 


director al băncii Albina pe care, priri 
munca sa fără prihană și pricepere deo- 
sebită, îl ridică la rangul de fotoliu «de 
guvernator al finanţei ardelene, 

„Cu venirea sa în îruntea Alinei, Par- 
teniu Cosma nu se îngroapă în registrele 
şi operaţiunile bancare, cum se întămpiă 
cu cei mai mulţi care ocupă o situa» 
țiune analogă, ci aceasta îi serveşte nu- 
mai de piedestal mai înalt care lărgeşte 
orizontul. Dela postul de comandă ce i 
s'a încredinţat, Parteniu Cosma îşi arutt- 
că. privirea asupra întregului Ardeal și 
văzând lipsurile sfătueşte şi încurajea- 
ză înfiinţarea de instituţiuni financiare. 
In Adevăr, examinând statistica şi isto- 
ricul băncilor din Ardeal şi Banat vom 
vedea că, de unde la, 1889, când Parteniu 
Cosma preia conducerea Albinei, nu erau 
decât zece bănci românesti în total, până 
la 1914 numărul acestora se sporeşte 
cu încă o sută, Văzând că mişcarea eco- 
nomico-financiară prinde rădăcini, dând 
rezultate peste toate așteptările, Partenie 
Cosma trece la realizarea, unei idei cate 
dă dovadă ds o înaltă concepţie polti- 


de P. NEMOLANU 


co-economică, determinâni, la 1899, în- 
fiinţarea „Solidarităţii“, asociaţia tuturor 
băncilor româneşti din Ardeal şi Ba 
nat, precum si editarea „Revistei Eco- 
nomice”, care continuă să apară până în 
ziua de azi, îndrumând prin aceste or- 
gune, unitar, îutreana politică economică 
u românilor subjugaţi. 

Dar Parleniu Cosma nu se miirgineşte 
la rolul său de guvernator al finanţei 
ronâneşti ardelene, ci a năzuit să îm: : 
brăţişeze, cu cea mai largă înțelegere, 
întreaga viaţă politică, socială si cultu- 
vulă a provinciei în care trăia şi se mă- 
nifesta. Cu ajutorui lui Partenie Cosma 
și al Alinei ia avânt „Asociaţiunea pen- 
tru literatura şi cultura poporului ru 
măn'”, cât şi şcoalu civilă de fete și in- 
ternatul din Sibiu ale acesteia. Subt a- 
ceiași oblăduire se înființează „Masa 
studenţilor“, finanțată tot de Albina și 
arteniu Cosma mai nutreu un ideal pe 
rure nu l-a putut realiza şi pe care în: 
vierea noastră naţională l-a trecut în 
sarcina statului român, acela de a înte- 
meia un mare cămin pentru elevii de 
liceu români din Sibiu. După cum șe- 
dem „jertia naţională și cota îilantro- 
pică” din bilanţul Albinei se revărsa an 
de an, ca o ploaie binefăcătoare asupra 
unui ogor dogorit de prea multă vreme 
de un „soare care nu pentru noi răsă- 
vea”, Mintea luminată şi inima  palpi- 
tantă a lui Parteniu Cosma a găsit ali- 
nave pentru toate nevoile unui popor 
mul mult ca oropsit, 

Acestei ample desfăşurări de energie 
și suflet românesc îi pune capăt ră 
boiul mondial, mai bine zis politica ma: 
ghiară, care, prin sensibilitatea-i cunos- 
cută, nu se putea să nu înregistreze con- 
tracararea îndrăzneţelor ei planuri. Nu 
mult după declararea războiului, guver 
nul ungar forţează pensionarea lui Par- 
teniu Cosma, după care se mută în ve- 
chiul Regat, unde aşteaptă plinirea vre: 
milor în rând cu ceilalţi refugiaţi ar- 
deleni cu cari a împărtăşit aceiaşi soar- 
tă. Averea-i” rămasă la Sibiu a fost con- 
fiscată de autorităţile ungare, iar. vila 
dela Călimăneşti, rod al unei munti de 
o viaţă întreagă de om a fost complee 
devastată de. ţrupele de ocupaţie. 

Pentru gloria de altă dată și pentru 
pagubele materiale şi morale suferite, 
naţia recunoscătoare na făcut niciua 
gest de generozitate. Doar ai săi, publi: 
cul din Beiuş al cărui fiu era, și-a ţinut 
de datorie să-i ofere locul de senator în 
cel dintâi Parlament al Homâniei Mari, 





Nu mult după această palidă recunos- 
tință sa mutat în hunea drepţilor, in 
aul 19253, lu Triuoasa vârstă da SD ani. 


Credem că nu săvărșin 0 inipietata 
față de memoria aceluia a târui apo- 
logie vrem să 0 facem, dacă inseinniitii 
aci și un repros, tardiv la adresa celui 
dispărut, dar foarte actuul încă pentru 
teice il xupravieţuesc și anume, condaru- 
năud concepţia Ardealului care nu o- 
dată si-a întors faţa dela Banat. Banca 
Albina, a cărei bază a pus-o banul ne- 
Mecupeţit al lui Alexandru Mocioni, 
Manguicu şi Maniu, abia în al 37-lea an 
de existenţă intloritoare, la 1999 constati 
că românii din Banat sunt speculaţi si 
sărăciţi de băncile striine si deschide 
cea dintâi și singura sucursală în L.u- 
țoj, centru culturali al românilor bănă- 
jeni, iar nu la Timișoara care cra cen- 
tru economic si care, până în ziua du 
azi constituie un front inexpugnabil al 
îinanţei străine. Fie de frica unei even: 
tuale emuncipări a Banatului de subi 
intluenţa Arilealului, fie din necunoas- 
tereu împrejurărilor locale, unitatea 
geogralică, economică şi culturală a a- 
testei provincii si implicit dreptul la u 
viață proprie, nu i-a fost recunoscută 
până la Conferinţa de pace, când însă 
a fost ț:rea târziu. 

Am făcut această târzie reflecţie nu 
ca să mieşorăm proporţiile uueia din 
ele mai muri personuliităţi pe care le-a 
avut Ardealul, ci ca să amintim Albinei 
rana adâncă ce sa tăiat în trupul Ba- 
natului, şi că mai poate fi generoasă de 
aci înainte faţă de o provincie căreia 
ii datorează îusăşi existenţa sa. Să nu 
scape «dit vedere, că jumătate din Bu: 
nat continuă să ne ceară „jertfa naţiv- 
nală zi cota filantropică”, obligatorie altii 
dată. 

pP. NEMOIANU 


NOTE BIOGRAFICE 


Pavteniu Cosmu sa născut la 12 Febr. 
1837, la Beiuş, unde şi-a făcut şi studiile 
secundare. In ÎN, sa înscris la teologia 
din Arad, dar după trei semestre, a pă- 
răsit teologia şi în 1857 sa înscris fa 
facultatea de drept a univ. din Pesta, 
lucrând în cancelaria avocaţiali a lui, 
Emanoil Gozsdu şi îudeplinind totodată 
şi funcțiunea de cantor la biserica gre- 
t-ram. de acolo. Gozsdu l-a ţinut lângă 
sine şi ca secretar personal. In acelas 
timp. făcea şi puzetărie. I.a 1861 a scria 
erespondenţe „de pe galeria dietei“ în 
„Telegraful Român”. Mai apoi, a fost u: 
nul dintre redactorii „Concordiei“. 'Tot 
a a fost primul preşedinte al societăţii 
acad. liter. „Petru Maior”,  Terminână 
dreptul în 1861, în anul următor făcu 
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censură de advocat, deschizând caneela- 
rie avocaţială la Beiuş ; jur în 1869 epis. 
copul B. Papp-Szilagyi, l-a numit avocat 
dominial, în care calitate a funcţionat 
9 ani. In 1872, a fost ales deputat în 
cercul Beiuşului, apoi reales în două rân- 
duri până în 18851. Aparţinând part. nat. 
a luat cuvântul în parlament în toata 
chestiunile «de interez românesc. Sa dis- 
tins îndeosebi, în cauza referinţelor ur- 
baniale din Transilvania. În ING sa, 
mutat la Sibiu si a fost ales avocul al 
mstitutului „Albina“, iar în 1NSD, direc 
te; executiv al aceluiaș institut, pe care 
la condus până la moarte, 

Pe terenul bisericesc și-u inceput acti- 
vuatea, în 1868, ca deputat la primul con- 
„res naţional-bisericesc, în Sibiu, unde 
a fost notarul comisiunii însărcinate cu 
redactarea „Statutului Organic'. De a- 
tunci a fost membru în toate congresele 
și de când sa mutat la Sibiu, în toate 
sinoadele archidicesane, având rol cou- 
ducător, 

In ce priveşte activitatea sa politică, 
P. Cosma, împreună cu Barițiu au con- 
vocal la Sibiu o conferinţă confidențială 
la 17 Oct. 1889, pentru a discuta un pro: 
gram politic de acţiune comună între 
ungureni şi transilvăneni ; în locuinţa 
lui sa decis convocarea unei conferinţe 
comune de delegaţi. Conferinţa naţiona: 


îi din 1881 l-a ales în comitetul execu- 
tiv, iar acesta l-a făcut preşedinte. Co- 
mitelul prezidat de el a compus şi pu: 
plicat Memorand-ul din 1882 al conterin- 
şei din 1881. L.a conferința naţională din 
INBt+ sa retras de pe terenui politie și 
de-atunci -si-a pus toată activitatea în 
serviciul hisevicii, ul „Asociaţiunii“ și 


“mai cu seamă în al institutului „Albina“. 


la „Asociaţiune”, dela mutarea sa în 
Sibiu, face parte din comitet, fiind unul 
din cei mai activi membri. EL a iniţiat 
în 158] aranjarea expoziţiei române din 
Sibiu și a. fost președintele comitetului 
organizator, EL a propus înființarea $coa-. 
lei civile de fete cu internat în Sibiu și 
a desfăsurat o mure activitate pentru 
procurarea mijloacelor, cu cari sa erli- 
ficat școala, Activitatea sa. de frunte e 
dedicată înst. „Albina“. Sub conducerea. 
lui, acesi institut a devenit un factor 
puternic în desvoltarea întăriri cultura- 
je-materiale a românitor din Ardeal. 
Sub condncerea lui a înfiinţat „Albina” 
„masa studenţilor', la care 50 studenţi 
români primeau prânz gratuit; iar în 
1897 a creat un îond de 20.000 fl. pentru 
înfiinţarea unui internat de băeţi în Si- 
biu. A fost membru al reprezentanţei 
tundaţiunii lui Gozsdu, încă din 1889. 


A murit în 1923, 

















%38.—- UNIVERSUL LITE 4 





poe za e 





CICERONE TIIEODORESCU 


PRIN PLOI NOPŢILE 





Gura mi-e rea. 
Parcă-i de lut. 
Vreau să sărut 
Inima ta. 


Negrii 'n prăpăd, 
Goi, ochii mi's 
Guri de abis... 
Vreau, să te văd... 


Nor ne'ntrerupt 
De plumb, de staniu... 


Lacăte, straniu, 
Ploaia le-a rupt. 


Nu mai sunt maluri. 
Apele numai ! 
Singură — acuma-i 
Inima 'n valuri... 


MARGINE 


Nerăsbunată desnădejdea mea 
De sus 

Venea !... 

Nimănui, pământeşte, nu lăcrima, 
Nimănui, mimic, nu avea de spus... 


De sulerinţa ce 'nllorea, gălbuie 
Corolă, naltă, care nu răsună, 
Azi vântul se apropie, a lui e 


Vibrând, orice stamină, ca o strună. 


Intre iubiri, frumos câte o moarilă 
— De îngeri neadusă înapoi... 


Am aşezat, mâhnind păpuşi mai noi, 


Norii cobori, 
Scară de tunet! 
Nu-s decât sunet : 
Sue-mă, 'n nori, 


Cerul închis. 
Dincolo,-i vale, 
Luna-și prăvale 
Leşu'n abis, 


Dincolo, 'n noapte 
Sus și târziu, 
Urcă'n pustiu 
Calea de lapte... 


Cine-a dat brânci 
Lângă genună ? 

Şi tu cazi — lună 
Moartă prin stânci ? 


Nam grai, spre cine-a vrut să ne despartă. 


Pe unde-l strig şi ostenita-mi vâslă 
Încearcă semne, fiecare undă 

E nămoloasă, aerul de pâslă 

Se face, el refuză să-mi răspundă. 


Co bardă'n puma, şi rece, caut semnul 


Ce se'nvârteşte "n el ca o helice 
Să secere pe-acela care lemnul 


Ar şti să-i nimerească, să-i despice, 





Fulgerul! bate, 
Mândru pribeag 
Aspru şi drag, 
Stâncile toate... 


Poate cu el, 

Dacă voiu trece, 
Smulge-te-oiu rece 
Ca'ntr'un inel. 


Palizi şi plânşi, 
Limpede'n noapte, 
Calea de lapte 
Bate-o-vom strânşi. 


Sus ești — şi încă » 
Nu pot să fiu! 
Calea-i adâncă... 
Fulgerul, viu. 


MOARTE ASCUNSĂ 


Lumina înțepată în arbori, sângera 

Deasupra lor o galbenă mână ce ezită... 
Căzând tremurătoare pe gura "'nvineţită 
A florilor, cu spaimă îmi ascundea ceva, 


Culorile de sânge pe arbori se răceau. 
Burete, umezeala, le-a supt ficrbintea pată, 
Lumina se trecuse şi îlorile şi toată 
Această înoptare, neliniștea, treceau... 


Rămase o durere, a inimilor prinse 
De boltă pe spirale de roşii şerpauiri: 
Lungi strigăte, în noapte, țepoase şi subţiri 
Tulpinele-şi urcară în vâri eu flori aprinse, 


Rămase înflorită, aprinsa întristare 
A stelelor prin frunze albastre atârnând: 
Era pământul proaspăt ca un mormânt, rotund, 


Şi bolta înclinată, o jerbă arzătoare, 


F 





în vagonul în care nram suit, nu c- 
u decât «oi călători: o fată şi un băiat, 
Cu tot sgonmotul pe care l-a făcut uşa 
ind am tras-o, nici unul din cei doi ti- 
ri mu şi-au ridicat ochii ca să vadă 
me a intrat. Se uitau “pe fereastră cu 
are de seamă, deşi câmpiile arse de 
re, desfășurau privelisti triste zi mo- 
tone. 
Chiar când sau plictisit să se maiuite 
ară, tot nu si-au aruncat nici o pri- 
spre mine, ca şi când nici nar fi 
nuit că, în colţul unde stam, respira 
fiinţă. Stăteau fatăn faţă şi se pri- 
au cu indiferenţă: numai din când 
când, schimbau câte-un cuvânt, a- 
ape pe saptite, în franţuzește. După 
rea lov asemănare, din felul cum se 
ieau si «din cele ce vorbiau, am în- 
ls că erau frate si soră. Armvândoi re 
tură potrivită, aproape mică: nici 
iți, nici frumoși, Aveau faţa mică, 
un semn deosebit care să te atrază 
u să te respingă, Să-i fi întâlnit a 
ua zi, mi-ar fi fost cu neputinţă să-mi 
mintesc dacă i-am văzut vreodată. Sau 
te că mi sar fi părut că i-am vă- 
t intotdeauna, fie pe stradă, fie într'o 
ii de teatru ; întotdeauna în grămada 
tare se armestecii. Ală uitam la fată: 
sub pălărie, răsăria o faţă mică fără 
lare, cu trăsături  ubea estompate. 
ii nevinovăția fecioarei, nici perversi- 
ta femeii, nu conturau gura mică, cu 
ele strânse. care rămâneau tot strân- 
chiar când între ele se strecura un 
i” sau un „non“. Ochii aveau culoa- 
închisă de obiect opac, în care nu se 
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răsfrângea nici o rază de lumină. Na: 
sul mic, deşi cam cârn, hu dădea feţei 
obrăzniciu  ştrengărească, care prinde 
aşa de bine pe ubele femei. 

Era îmbrăcată întro haină de „vili- 
giatură, aceiaşi haină pe care o poartă 
toate femeile care vor sarate lumii că. 
pleacă Ja băi. 

In haiva de aceiaşi culoare cu a so- 
ră-si, băiatul purta pantofi cu talpă de 
cauciuc, așa cum poartă jucătorii de 
„Lawn-Tennis". 

Două geamantane malbene, un toc de 
puşcă de vânătoare si două perechi de 
vachete pentru Lawn-Tennis, alcătuiau 
bagajul lor, care dovedea că pe tinerii 
lui stăpâni, îi aseaplă o viaţă cânpe- 
nească, cu tot felul de sporturi și ulte 
plăceri. 

Intro staţie, când se opri trenul, toţi 
pasugerii îşi scoaseră capul la fereastră. 
O droaie de ţigănuşi se vrepeziră întru 
întâmpinarea trenului, cu coşuleţe mici 
de mere şi alune. Ingrijoraţi, să nu ră- 
mâie cu marfa nevândută, se repeziau 
imhrânciuilu-se unul peste altul. Un 
călător din vagonul vecin, le aruncă un 
pumn de monede. Fără să se mai gâri- 
dească să-şi desfacă marfa, copiii se re- 
peziră. sadune banii. Se făcu îndată o 
movilă miiscittoare de mâini, picioare, 
sdrențe şi capete ciufulite.  Inibulzeula. 
asta de ghionturi, ţipete şi înjurături, 
stârni râsul tuturor călătorilor. 

Cei dvi tineri. cari până la intrarea 
în staţie, se uitau pe fereastră, când 
văzură cele ce se petreceau pe peron, 
îsi întoarseră repede privirea în ultă 
parte, si nările nasului lor mic şi cârun, 
se strâmbară cu dispreţ. 

Din staţia ucebu. se suiră în compar- 
timentul nostru, doi ofițeri dubia ieşiţi 
din scoală.  Vencau de afară, cu faţa 
îmhbujorată, plini de viaţă şi de tinereţe. 
Cu tot zăngănitul săbici și zornăitul 
|intenilor, nici ci nu reușiră să atragă 
luarea aninte a celor doi tineri. Mă ui- 
tai la fată, cvezând să descopăr un zâm- 
het. «le muţumire în colțul gurii sau o 
usvară tromurare n pleoapelor, Nimic, 
Gura rămase fot. aşa de strânsă, ba poate 
si mai strânsă, 

Cei doi ofițeri, se asezară politicoși, 
pe canapeaua. din faţa fetei. Se uitavă 
de câteva ori spre fată; indiferenți și 
apoi incepură să vorbească între ei, po- 
vestind intâmplăvsi şi crâmpeie diu viața 
de campanie, Spuneau lucruri ctestul de 
interesante, sub o formă uşoară, aproa- 
pe slumeaţă. Am urmărit vorbăria lor, 
cu plăcere, şi întrun rând, când unul 
din ei povesti întâmplarea unui colouel 
maniac, nu maini putut stăpâni să nu 
zătmubesc. 

Băiatul şi fata parcă nu uuziau ni- 
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mic. Când se uitau pe fereastră, când la 
hagajul din plasă, când se frâmântau 
de plictiseală, pe pluşul canapelei. Ba, 
băiatul începu să caște, închise ochii şi 
cercă s'adoarmă, deşi nu părea de loc 
obosit... Nici o singură dată, nam sur- 
prins din ochii ietei, o privire îndrep- 
tată, chiar pe furiș, spre cei doi tineri 
ofiţeri... Intr'un rând, voind suseze ceva 
în geanta ei de mână, scăpă o minuşă, 
Un ofiţer se repezi şi i-o ridică îndată. 
Fără să se uite iu el, fata aruncă un 
„merţi” sec, care părea scăpat mai mult 
din nară, decât din gura cca rece cu 
huzele strânse. 

Când masina flueră, vestind apropie- 
rea staţiei, tinerii se ridicară să-si adune 
bagajele. Ofițerii se grăhiră să-i ajule. 
Instărşit trenul se opri într'o gară izo- 
lată ea întrun pustiu. Fără să facă cea 
mai mică miscare din cap in semn de 
hunăziua, fără.să ne arunce o singură 
privire, fratele şi sora, se deteră jos din 
vagon, 

Pe peron îi întâmpină un vizitiu îm- 
brăcat în haine arnăuţeşti. Siuga pilrea 
foarte mişcată de bucurie că-i vedea, si-i 
salută înelinându-se : 

— Bine aţi venit dommişorilor î.. Cu- 
coana nare ua putut să vie că are mu- 
safiri,,, 

La urările vizitiului — de bună sea- 
mă un bătrân credincios al casei, 
cei doi tineri rămaseră. indiferenți. Nici 
uh zâmbet, cât de trecător nu răsplăti 
primirea plină de dragoste supusă a bă- 
trănului servitor, 

Când fierăria trenului prinse a trăn- 
căni din nou, iniă uitai pe fereustră.: 

Pe drumul care yornește din dosul sta- 
ției, shura un joștalion, tras de patru 
telegari negri, pe cari îi muâna un Suru- 
giu îmbrăcat în haine arnăuteşti. 

Un călător care se suise «lin staţia u- 
ceea, arătând soseaua în praful căreia 
se perdea postaliunul, dete din cap și, 
ca și când av fi flucrat a pugubă, sc 
miră si el singur: 

— vite, domnule, cum se răsluţă băn- 
ţii lui Tudorache Tocilă 21... la te uită 
la ei! Ce fumurii. Și stiţi cine a fost 
Tudorache “Focilă ? 

Dădurăm din umeri. nedurmeriţi. 

Cu ochii ţintă în scuipătoarea care 
împedica. supărător, trecerea prin cori- 
dorul vagonului, călătorul cel ucintrebat, 
ne lămuri: . 

— A fost o sluuă.., Tudorache Tocilă 
facea pe misitul la un grânar gree!... 


pteiteal 


fot 
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DOMNILOR JURATI.. 


Procurorul (în concluzie), — ...Pentru 
aceste considerente, trebue să aveţi în ve- 
dere, domnilor juraţi, că vina lui Stan 
Gheorghe este în afară de- orice discuţie; 
şi că e nevoe de o saticţiune severă, care 
să fie un exemplu viu pentru aceia, cari 
vor voi să lezeze ordinea societăţii prin 
crime odioase, ca cea de care vaţi ocupat 
domniile-voastre astăzi. Cer, prin urmare, 
un verdict de coudamnare! de condam- 
nare cât mai severă ! 

Preşedintele. -— Apărarea are cuvântul. 

Acocalul acuzatului (bea puţină apă şi 
vine la bară). -— Unorată Curte şi stimaţi 
domni juraţi! După frumosul dar severul 
rechizitor a! d-lui procuror generul, rolui 
meu a devenit -- ca st zic așa — extrem 
de uzar. Domnul reprezentant ul ministe- 
rutui public mi-a usurat întratât sare 
na, încât nu vă voi răpi decăt foarte pu- 
țiu din timpul prețios, pe care-l teţi pu- 
teu folosi in diversele ocupaţiuni ale 
d-voastră. 

Englejii practici spun: Timex îs ur 
ney — adică timpul este buni. 

Nu “vă voi sustrage «devi dela nvbilele 
dommniilor-voastre ocupaţiuni, cari vă ve- 
clamă pentru energia, priceperea și tac: 
tul d-voastră indiscutabil, 

Prin urmare, vui fi scurti, ca o frază lu 
cedemoniană. 

Da, domnule procuror general! Cu ful- 
gerele d-voastră de Jupiter tonuns, aseza 
toarte comod pe înaltul fotuliu - - mai 
inalt decât muntele Ulimp = al ministe- 
rului public, uţi căutat să arătuţi că tup- 
ta lui Stan Gheorghe este atât de abomi- 
vabilă, încât trebue să-i spunem: Stane, 
locul tău unu e în societate, ci la ocnă! 

Aa ! domnule procuror general, cât de 
usor e să trimetem la ocnă pe Stan 
Gheorphe ! Dar să vedem, dacă locul lui 
Stan Uheorghe e la ocnă, sau în societate. 

Să povestim cazul, domnilor juraţi, In- 
to zi, din toamna anului trecut, Stari 
Gheorghe, care fusese câtva timp la Bu- 
vureșşti, vine în satul său natal, să-și vadă 
nevasta; pe Smuranda, despre care auzise 
că nar fi uşă de biserică, 

Domniile-voastre, domnilor juruţi, mer- 
geţi regulat la teatru şi sunt sigur că ni- 

meni n'a pierdut frumoasa ocaziune de a 
vedea opereta „Pericola'”, de Wagner. In 
această operetă, tenorul, soţul Pericolei, 
gândindu-se la soţia sa. cântă următoa- 
rele versuri mişcătoare: 


„Nevastă, nevastă perfidă 
„(Grozav aş vrea să ştiu ce îaci; 
Nevastă, nevastă vicleană 
„Grozav aş vrea să ştiu ce faci; 


Stan Gheorghe nu stia să cânte acesie 
cuvinte ermoţionante, dar acelaş gând îl 
frământa, îl mâna spre Pârliţii-din-Deal, 
satul său natal. 

Soseşte, în fine, în satul lui drag, unde 
sa născut şi a crescut are, de unde u 

„fost luat la oaste, ca să-si facă dutoria 
către tron si ţară. une. în fine, su Însu- 
vat cu Smaranda, 

Pe drum. se ntilneste cu tatăl său, 
Costache tiheorghe, căruia îi cere stiri 
despre Smaranda. Bitrănui îi răspunde 
evaziv : „De ! lumea -— arzo pârdalnica -- 
spune cam multe despre Smaranda”. Lui 
Stan teheorghe i saprinde sângele. 

Cine a citit, - si nu mă ndlovese că don 
niile-voastre, domnilor jurați, aţi citi, 
„Pon Carlos” de Schiller, îsi aluce a 


Pa 


minte de veriurile dela pagina 54, în tra- 
ducerea marelui Coşbuc: 


Ab! tată! 
„Dă-mi tu ca să distrug! Da, fierbe mine 
„Anrinsul sânge, cind mă văd că sunt 
„De douăzeci şi trei de ani acum... 


Da, domnilor juraţi, acuzatul Stan 
(;heovahe' avea alunci exact vârsta lui 
Don Carlus. prinţul de coroană al Spaniei 
lui Filip al doilea! 

Aprinsul lui sânge fierbea ca un vul- 
can în el, gândindu-se că e înşelat de ne- 
vastă-sa, la vârsta fragedă de 23 de roze, 

lar lu pagina 57, tot Don Carlos zice 
tatălui său îi 
„Vai. nu mă ruzita! Nu mă răni 
„Asa de inoarte, tată, nu mă da 
„Ca jerifă tristă obraznicei batiocuri”... 


Și ntai departe: 
„Să îtu de râs atâtor venetici”... 


Acest gând răzvrătitor îl agită pe Stun 
Gheorghe: să nu ajungă ridicol în Pâr- 
liţii-din-Deal? 

Schiller a prins minunat psihologia lui 
Stun frheurghe, care nu voia să fie bat- 
jocorit în tot ce avea el mai bun: onoarea. 

Costache Gheorghe, bătrânul tată al 
lui Stan Gheorzhe, stătueşte pe fiul său 
să se înapoieze la București şi să inten- 
teze acţiune de divort. 

Dar Stan nu primeşte uceastă soluţie. 
Nu! 

tlomer zice: 


„Nu-mi pomeni de fugit, că nani să mă 
[iau după tine. 

„Lu să dau dosul din luptă, să stau tu- 
[pilat ca fricosul 

„Nu sunt din fire deprins; virtutea nu-mi 
[şovăe încă”, 


Acesta, este sentimentul lui Stan Gheor- 
&he, când tatăl său îi spune să se înapo- 
eze lu Bucuresti, inainte de a o vedea pe 
Smaranda. 

Indignat de propunerea tatălui său, îi 
răspunde ca Creon din „Antigona“ de 
Sofocle : 


„Să taci îți spun, ca nu cumva să mă 
(mânii 

„Cu vorbu ta și să pricepi că ești bătrân 

„Și eşti nebun! Nu vezi că spui nemevr- 
[nicii ?* 


Pleacă de lingă tatăl său şi se duce 
spre. casă, să-şi vadă nevasta, E pe în- 
seral. 

Toţi ştim cât e de frumos la ţară, când 
înserează. 


„Zările de farmec pline, 

„Strălucesc în luminiş! 

„Shoară mierlelen tufiş, 

„Și din codri noaptea vine 
Pe furiș! 


[3 


„Diniruu timp şi vântul tace; 
„Satul doarine ca n mormăni-- 
„Fotu i plin de duhul sfânt: 
„bLinisten văzluh, și pace 

Pe pământ. 
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Liniste e in văzduh şi pace pe pământ 
dar nu si în sufletul lui Stan Gheorghe, 
Intr'u asemenea stare sufleteuscă se duca 
Stan spre casă, Ajunge. Usa e însă în- 
chisă. O strigă pe Smaranda. Niciun ră. 
puns. Bate în ușă. lar nici un răspuns 
Mintea i se întunecă. Sparge ușa și pb: 
trunde în casă. Bănuiulu i se adevereşta, 
In casă, erau Vasile Măghiran şi Sma: 
randa. 

luată ce spune Herzen în „Fiziologia to 
inții”, pe cure domniile-voastre, domni: 
lor juraţi, sunt sigur că aţi citit-o: 

„Când e vorba să ne apreciem o faptă 
oarecure, cel dintâi lucru ce facem esta 
să întrebăm: care motive au putut să de 
termine pe cutare să făptuiască așa și 
nu altfel ?* ; 

Se încaeră Stan (iheorghe si ibovniuul 
Smarandei. Din nefericire, Vasile Măghic; 
ran moare, 

Nu insist asupra morţii, din punct de 
vedere filosofic. ; 

Vreau însă să vă amintesc aloui ver! 
suri din sublimul Eminescu : 


„Decât. un vis seurbăd, mai bine nimici 
„Un vis al morţii eterne e viaţa Junuii 
(ntregi* + 


Astfel stau lucrurile pe scurt, domnilot 
jurați. (ridică tonul) Și nu cum le-a er- 
pus onoratul domn procuror Reneral 
(peroraţie) Acuzatul e tânăr, priviţi-l, Due 
pă cum sțune şi Don Curlos, n'are decât 
23.21 de ani. 

Dommniile-voustre care cunoaşteţi criti: 
«a raţiunii pure şi imperativul categorie: 
al lui Kant; diversele sisteme filosofice da' 
la Platon şi până la modernul Bergson, 
precum şi relativismul lui Einstein; don 
niile-voastre cari aţi admirat arta nel: 
trecută a lui Leonardo da Vinci, Rata 
și Rembrandt; muzica divină a lui Be 
ethoven, Wagner si Vozart; domniile 
voastre zic, nu se poate să nu înţeleg 
pe Stan Gheorghe, care așteaptă să 
vedat societăţii. 

Mâine, când (ara îl va chema să a 
graniţele de năvala duşmunilor, va fiu 
ostaş viteaz, căci zice Vasile Alexand 







„0, copii, de voi suut mândru, 
„Simt acea mândrie mare 
„Care creşte cu mărirea 
„Unui neam: în deșteptare. 
„Mi-arn văzut visul cu ochii, 
„De-acum pot să mor ferice! , -î 
„Astăzi lumea ne cunoaşte: - | 


„Român zice, viteaz zice!" 


espectuos vă cer un verdict de achi 
lare. 
„Maestrul” e viu felicitat: i se strân 


* călituros mâinile. Publicul freamătă d 


admiraţie. Câţiva discută despre Home 
Sofocle, Schilier, Eminescu, Vasile Al 
xandri si „Pericola”. 

Dacă e cineva curios să afle desp 
soarta lui Stan Gheorghe, acuzat ză 
ucis cu premediture pe consăteanul 3 
Vasile Mâghiran, voi spune atât: a în 
achitat, 


şi aairii l 




































































Prea puţine știu cei ce vorhesc cu uşu- 
rinţă de pierderile sărucului ca de o fe- 
ricită ostoire a durerilor celui ce nu mai 
este, cât şi de o economie providenţială 
pentru supra-viețuitor; ştiu prea puţin 
despre azonia ce cuuzează aceste pivrderi. 
0 privire tăcută de afecţie, când toate 
celelalte priviri se intorc rece, conştiinţa 
te posedăm în simpatia unei fiinţe ome- 
neşti, când toți ceilalți ne-au părăsit: 
iată o consolaţie, un reazăm, o pârghia 
ce nici o bogăţie nu o poate plăti, ce nici 
o putere nu ni-o poate redau. Copilasul ră- 
măsese, timp de ove întregi în bruţete pă- 
rinţilor săi, cu mânuţele sale strânse în- 
trale lor: cu obrăjiorii săi slăbiţi şi pa- 
lizi îndreptaţi spre faţa lor. Ei l-au văzut, 
-ofilindu-se zi de zi şi cu toate că scurti 
lui existență fusese văduvită de orice vu- 
selie, cu toate că repauza acum în acea 
pace dulce ce n'a cunoscuse pe pământ, 
totuşi ei erau părinţii lui şi această pier- 
dere străpunsese inimile lor. 

Fra destul să priveşti faţa istovită a 
tinerii mame și să situţi că nu mai avea 
indelungi necazuri si suporte. Cainara- 
zii de închisoare ai bărbatului ei binuind 
că turbură prea mult durerile şi mize- 
riile lui, îi lăsaseră lui singur odăra care 
la început o împărțea cu doi torurăzi. 
Tânăra femee o ocura cu el; ea iânerzea 
fără dureri, dar fără speranţă si viaţa 
ise stingea încetisor. 

Inir'o seară leşină în hraţeic bărhatu- 
lui său şi el o duse aprouțe de fereastra, 
deschisă, să o învioteze priit senzatia ae- 
nului. Lumina lunei căzând pe pala ei 
figuri, îi arăta bruzdele sulrvinţei în- 
fipte adânc în trăsăturile ei. că ul se ciă- 
lină, ca ui copil fără putere, sub povara 
%-i era atât de scumpă. 

„Aşează-mă, George, îi zise ta cn 0 vaca 
slăbuță. E1 ascultă si se asoză alături de 
ea, îşi aconeri fruntea cu tainela sule și 
khueni în lacrămi. 

„E greu să te părăsesc, tinoree; sar e 
vinţa lui Dumnezeu şi tu trebue să su- 
feri asta pentru dragostea da riine. Oh, 
cât trehue să-i mulţumesc că ni-a luu! în- 
ţâi copilul! El e fericit: el e în cer acum. 
Ce a fi ajuns el aci, fără mamă-sa 2 

— Nai să mori, Mario! Nu, nui să 
mori, strigă bărbatul său ridicându-se, 
Qeoli camera înfuriat, loviucu-si cu pum- 
nii fruntea înfrigurată: apoi se aseză din 
nou lingă femeea sa şi luând-o în braţe, 
adăogă cu mai multă linişte: Linisteste- 
le te rog, scumpul meu copil. Fă-ţi cu- 
maj, vei trăi încă. 

— Nu, George, nu, o simt prea bina, 
Pune-riă alături de sărăcuţul meu de co- 
pi, acuma: dar promite-mi că dacă vre-o 
dată vei părăsi locuinţa asta înfiorătoara 
şi vei ajunge bogat, ai să mă transporți 
intrun cimitir linistit al vre-unui sat. 
departe, departe mult de aci, ca să puten: 
dihni în pace. Scumpe George, îmi pro- 
miţi ? 

— Da, da, zise nenorocitul aruncându- 
« in genunchi înaintea ei. ltăspunde-mi, 
Mario, încă un cuvânt, o privire, una sin- 
gură ! 

EI încetă să mai vorbească, căci braţul 
care-l avea pe dupe gât era țeapă si 
geu. Un profund suspin eși din pieptul 
ucat al tinerii, buzele sale se mișcari, 


(iirmare) 


un surâs se juca re faţa sa, dar buzele îi: 


erau albe, surâsul deveni fix și îngheţat. 
tieorge Ieyiine era singur pe lume! 

Noaptea uceea, in tăcerea și jalea Im- 
gubrei odăi, nenorveitul bărbat îngenun 
chie lângă aceea ce nu mai era de cât un 
cadavru si invocă pe Dumnezeu ca mar- 
tor al unui jurământ îngrozitor ca să-şi 
răzbune moartea fenieei și a copilului; 
să-si închine restul existenţei în acest sin- 
ur scop, să obţie o răzbunare cât mui 
aUngă, cât mai teribilă: să nutrească. o 
ură eternă, de nenpotolit și să-si urmă- 
rească scopul în lumea întreagă. 

0 desnăilejde supra naturală, o fure 

demoniacă făcu asa de muri vavugii în 
fizura sa, această noapte, că a doua zi 
dimineaţa tovarășii se dădură înapoi în- 
fioraţi când trecu pe lângă el. Ochii îi 
erau prei si insângeraţi, faţa cudaverică, 
corul încovoiat ca de vârstă. In violenţa 
chinurilor sale mintale îsi muscuse huzu 
de jos şi sâugele curgând din rană îi 
miânjise bărbia, cravata si cămasa. Nici 
o lacrimă, nici un suspin, nici o tânpuire 
nu-i Scăpă: dar rătăceala pritirilor, fiin- 
ţa lui îutreugă, trăda frigurile ce-i mis- 
tuiau. 
: ra necesar ca și corj:ul femeei sale să 
fie ridicat tără îutărziere din închisoare, 
Primi uvizul liniştit şi recunoscu nevoia, 
Cam toţi prizonierii se adunară să vadă 
această ridicare. Ei se aranjară în dvouă 
sireapuri când George Ieyling anăru, 
Iniintă cu un pas grăbit, se aseză în- 
trun sic spaţiu zăbreluii, lângă poarta 
de intrare: mulțimea se retrase diutr'uu 
sentiment instinctiv de delicateţă. Indată 
coșciugul scobori, dus pe umerii a patriei 
oameni. 0 tăcere de moarte il privi, ruptă 
numai de plânsul femeilor şi de sgomotul 
picioarelor purtătorilor, pe pavaj. Când 
ajunseră în locul unde stătea bărbatul 
părăsit, se opriră.  Eltintinse o mână 
veste sicriu și araniă maşinal pânza ce-l 
acoperea, le făcu semn să continue. 
(rardienii, sub poartă, ridicară pălăriile: 
cosciugul trecu; greuua poartă se închise 
în urmă. Heyling privi cu un aer distrat 
mulţimea de care era înconjurat şi căzu 
greu la pământ. 

Vreme de multe săptămâni fu nevue de 
veghe noupte și zi; dar în cele mai vio- 
lente reveniri ale febrei, el nu pievdu cu- 
noştiinţa nenorocirilor sale, nici amninti- 
rea făgăduinței făcute. l.ocalităţi. scene, 
evenimente diverse se succerau înaintea 
ochilor lui cu iuţealu confuză a delirului 
și, totuşi, toate visele erau legate intrun 


“fel sau altul cu teribila pricină ce-i um 


plea. spiritul. 

Naviga pe o mare fără ţărmuri. Cerui 
arzător părea însângerat: valuri iuriouse 
se repezeau, stredeleau din toate părţile. 
Un alt vas brăzda cu mare chiu talazurile 
ce se frăruântau: pânzele sfâziate shuruu 
ca niste panglici atârnate de catarte; 
puntea îi era înțesată de creaturi ome- 
nesti asupra, cărora la fiecure moment 
se spărgeuu valuri monstruoase mătu- 


rându-i în marea spumoasă. Cu toate a-: 


cexteu, barca dusă de Ileyling înainta 1 
mijlocul masei mugitoare a apei cu vu 
forţă şi cu o viteză irezistibilă. Lovin 
cealalţă curabie în coaste, o sparse sub 
talpă. Un țipăt teribil, strigătul morţii a 
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o sută de nenorociţi, se ridică atât de 
groaznice că răsună pe deasupra larmătu- 
ui elementelor, atât de ascuţit că părea 
să păurească aerul, oceanul şi cerurile. 
Dar ce e acela? Al cui e capul cel cărunt 
care se ridică pe deasupra valurilor. care 
luptă contra morţii și ale cărui strigăte 
şi priviri pline de agonie, cer ajutor? 
O singură aruncătură de ochi şi George 
Heyling sări în mare, înoată  vigu- 
vos către bătrân; se apropie de el: da! 
sunt trăsăturile lui! Bătrânul îl vede ve- 
nind şi se sileste zadarnic să-i scape. Hey- 
ling l-apnucă, îl strânge, îl cufundă sub 
valuri, la fund, la tund! sub masele da 
ană. tenebroasă. Sforţările bătrânului de: 
vin din ce în ce mai slabe si în curând 
încetează de tot: e mort: Ieyling l-a c- 
morât: si-a ţinut jurământul! 

Singur, cu picioarele goule, străbătea 
câmpiile fierbinţi ale unui nesfârșit de- 
sert. Nisipul ridicat de Simun 4) îl înă- 
busa. îl orbea. 

Grăunţele lui imperceptibile pătrun- 
deau în fie-ce por al pielei şi-i produceau 
o iritaţie ce mergea până la furie. Mase 
gigantice de pulbere dusă de vânt și în- 
roşită de soare, mergeau în jurul lui ca 
nişie stâlpi de foc viu. Osemintele călă- 
torilor ce periseră în aceste îngrozitoare 
«eşerturi îi înălbeau picioarele; o lumină 
însângerată cădea țe toate obiectele în- 
vecinătoare şi atăt de departe cât putea 
privi, nu zărea decât noi subiecte de 
groază si oroare. Zadarnic se sforţă să 
scoată un strigăt de primejdie; limba-i 
alea lişită de cerul gurei. Se repezi îna- 
inte cu un desnădăjduit. Inzestrat cu o 
forță supranaturală  desnică nisipurile 
miycătoare: dar la urmă, biruit de sete şi 
de osteneală, căzu fără cunoştinţă la pă- 
mâni. Ce răcoreală pătrunzătoare îl în- 
vioteuză ? De unde vine acel drăguţ mur- 
mur? Apă, apă, e un izvor; limpedele pă- 
rău curge la picioarele lui. Bea cu sete 
si odihnindu-si pe mal picioarele indu- 
verate, cade intro aţipeală desfătătoare. 
Un «xomot îl deşteaptă. Un bătrân cu ca- 
pu! cărunt înaintează clătinându-se să-şi 
potolească setea ce-l devorează. Tot cl 
este ! Heyling apucă bătrânul de un braţ 
si-l îndepărtează. de unda binefăcătoae. 
Zadarnic acesia se zbate cu covulziuni 
spăimăntătoare, zadarnic cere cu strigăte 
sfisietoare upă, o singură picătură de 
apă să-si salveze viața ! Heyline îl res- 
pinge cu un bruţ nemilos; el contemplea- 
ză cu un gchi avid lunga agonie şi capul 
cărunt cade fără viaţă pe sânul său, lasă 
să-i cadă cadavrul şi-l îndepărtează cu 
țiiciorul, de a 

(Continuă în numărul viitor) 
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1) Vântul care mută din loc în loc ni- 
sipnrile Suharei. 
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— „Pe aici, pe aici, sunt locuri te asi- 
gur. 

Si ea se necăjea să deschidă ușa. Tet 
trupul îi izbucni în mânie ca un buchet 
de focuri de artificii. Se făcu mai fru- 
moasă. kără să-mi rea răgaz să-i viu în 
ajutor, zgâlţâia furioasă bara nepăsă- 
toare a vagonului de clasa treia, pn core 
cifrele —- înaintea mâniei ei — se ridi: 
cau ca trei violente semne de exclama- 
re, Din cer se lăsă o mână hrună care 
ne ajută. Portiera se dădu în lături res- 
pectuos. „Multumesc“ spusei şi acesta fu 
ultimul meu cuvânt. Pe celelalte mi le 
sorbi ea odată cu buzele. Gara se clă- 
tină o clipă întrun vârtej de monlazne 
russe. Voi să mă liberez, dar ea se urcă 
în vagon cu mine, aspirată parcă da 
sărut. Se așeză alături, dar o îndevărtai 
cu forţa. „Sa sfârsit. Trebhue să cohori 
numai de cât. 

— „Incă o clipă ; eşti bine instalat? 
Ce ciudățenie gustul acesta pentru clasa 
treia și oroarea d-tale fizică de perne 
plușate. Cu atât mai rău, dacă ai să iesi 
de aici murdar de să înspăimânţi lumea”, 

Ea lovi bancheta și privirăim alte lu- 
ceruri : compartimentul. călătorul cu 
mâna brună, tânăr marinar. Fa surâse. 
Frumuseţea marinarului fu între "noi cu 
intrarea unei vedete. Privirăm. Seten 
noastră de necunoscut, cdlansă în clip de 
torpilor pe triunghiui privirilor, ridică 
ancora si dedublată se pierdu în iniriile, 
noastre paralele. lu vedeam în 
soare, uh cuirasat albasteu, drapele. Fa 
se mulțţumia cu această faţă neastcp- 
tată, superbă tăetură de chihlimbar în 
are se roiunjeste ugatul lucitor al pri- 
virii. O clipă căzu grea de visurile nous- 
tre amântlouă. Ne regăsirăni cu oclti nci 
şi cu puţină nedumerire ca o abuveală 
ve un gean. 

In gluniă şi pentru vo plăcere copilă- 
rească de scandal, exagerarăni dlespăr- 
tirea. 

— „Nain să fe mai văd, niciodată ? 
UTrebuia să jucăm împreună tenis peste 
0 săptămână), 

— „Nu interesează, Sabina. 
mai avea nevue de tine”, 

— „Dar eu? 

— „Nu te disprețui. îniratât încât să 
te convingi, că peste donăzaci de mir 
te .--- sunt darnic -— îti vei mai aminti 
de numele meu”. 

-— „Anu să tiu minte săruturile tale”. 

-— „Vorbesti cu un vali în trei timpuri; 
dragostea fuge fără să-si luse adresa” 

„Esti crud dar muta deaceea te-am 





cr 


Nu vobu 


desprins din turria neprecisă de Păr- 
haţi, intre care mă zbăteamn“. 
„Nu te vei mai 7bătea. lulă sună 


veasul căsătoriei tale, Cât despre acela 
ul trenului imeu, e trecut aproape. Co: 
boară repede”. 

Sărută-mă. 

- „Să. ne sărutăm, draga mea, să ne 
sărutăm cu toţii, tu, eu și acest tânăr 
marinar, care te priveşte de atâta vre. 
me ; huicle sărută-l. 

Fra aproape de el, înainte de a fi avut 
timpul să-l buimăceazcă. Avea un surâs 
bun să pervertească legiuni de îngeri. 

— „ingăduiti, domnule ? Numai să nu 
să displace ?* Ti dădu un sărut brusc ea 
o bătae de aripă, sbură pe perou, dis- 


păru. Portierele se închideau cu zgomot, 
plecarăm. Scandalul umplea vagonul gol: 
îl vedeam pe marinar  înăbuşindu-se 
încet. 

Izbucnii în râs, aşa cum ai deschide o 
fereastră, pe urmă mă agitai vorbind. 

— „E cu desăvârşire nebună și eu 
deasemeni : iertaţi-mă, domnule, o ener- 
vare excesivă destul de explicabilă în 
asemenea momente. Uitaţi, vă rog. scena 
aceasta absurdă“. Şi îi vorbii despre es- 
cadra din Toulon. Părea să aibă şais- 
prezece ani. Dinţii lui, albul ochilor erau 
reflexe de peşte de lux intrun aquarium 
sidefat. 


Mi-l închipuiam pe adolescentul aces- 
ia şi pe Sabina, admirabili si goi, înu- 
preunaţi asemeni unor coliere de chih- 
limbar sau perle lăsate leneş într'o cupă. 
Vorbea cu o vihraţie populară, pe care o 
rotunjea cu vârțul buzelor cu pe o hom- 
boană distractivă la un bâlciu. Mi se pă- 
rea, auzindu-l tremurând sub sărutul 
Sabinei. Atunci îi vorbii despre ea, in- 
ventând-o pe fiecare clipă. 

Imblânzia rochii fastuoase întrun pare 
sălbatec. Se plimba goală pe plajeie la 
modă. Vorbia curgător latineste. Işi tră- 
gea noblețea dela, primut faliment al ta- 
tălui ei. O boală, de cure era lovită cu 
intermitențe o înfrumuseţa mai mult 
decăt orice gest, Anume : suferia de ori- 
ce lucru frumos întâinit ca de o săgeată, 
care ar fi vănit-o. La teatru, pe stradă, 
în vagon, lumea o vedea pălind. Srudui- 
tuva unei priviti, otelul nou al unui 3u- 
văs neprevăzut tiiia în eu nu se ştie ce 
cuardă prea rmiult întinsă si o lăsa în 
vinsă, inutilisabilă, chemând imoariea cu 
rânlă, care totileauna rămânea o îinsă 
surdă, 

Desigur din ucest surâs brusc smuls 
miatelutului, ea duceau o durere pro- 
fuundă. Evocarn carmerap albastră su 
muuve, patul strâmt ul fecioarei, dragul 
ei obraz devastat. Dur asta fu totu: căci 
Wăitul isbucni întrun hohot scurt. 

—- „Nu voiam să-i fac rău domnisoiu: 
vei acexteija“ băigui el. 

li vedeai, căștigându-l, lacrimile pe 
cate le reţinea asa cum cu amândouă 
mâinile îti înfunzi pălăria impotriva 
vântului si a ploii, muscându-ti buza de 
jos prinsă tare cu doi încisivi. Mă bu- 
curai să sparg această furtună fruruaasă. 

„Sunteii nevinovat d-tră, făcui eu 
veglijent., vina este a mea, care i-am SI1- 
gerut. nehunia ei, ca so împlinească“, 
FI se încăpătâna : „Dar credeți că, astiu 
i-u făcut rău ?* Nu îndrăznise să spună 
„sărutul, temându-se parcă. 

Clipii din ochi, ca și cum ași fi vrut să 
prevăd nui bine. 

„Ii clipa aceasta inima ei este vu pa 
săre căzută din cuihul, căruia îi va le- 
văna micul cadavru pe golul mâinilor ei. 

Băiatul se înspăimântă. „Ce-aţi spus? 
făcu el rătăcit parcă, Incercui o lovr- 
tură îndrăzneață. 

„Dar, tinere, aiurezi de un ceas 1?“ 

Se făcu noapte în el peniru trecut si 
pentru prezent: minciuna hu era Immai 
probabilă decăt adevărul, ce se „ucaze 
în vagon dela intrarea noastră sub o 
mască ireală ? 

Işi trecu mâna brună peste ochi. 

„Să îi dormit? La gara din G.. sunt 
două ceasuri, am părăsit-o pe rmuma, 




















































(Roși ; fusese gata să spună : maică-mea!, 
Sunt marinar pe bordul lui „Kleber“, 
Plecări peste opt zile ; este primul meu 
crucişitor. Ei, d-tră nu înțelegeţi...: 

Inţelegeam foarte bine. Iși muşcă încă 
odată buza zadarnic ; toată -luoorea lui 
neputând să fugă din ochi cădea în tu: 
vinte, lacrimă cu lacrimă. Şi, cu privire 
seacă, hăiatul când tăcea ar îi făcut pen- 
tru un judiferent simplul gest ai unei co- 
chete, care îşi muşcă buza ca sa înmv- 
sească. 

FI continuă, clătinându-se în jurul unei 
amintiri inadmisibile: dialoszul nostru, 
sărutul. 

— „Domnișoara a sărit din vagcn, nu 
e așa? Era frumoasă şi foarte stranie, 
Aţi vorbit mi se pare lucruri bizare. De. 
sigur am auzit lămurit: „să ne sărutăm 
și pe urmă sărută-l”. Ea era în picioare, : 
sa aplecat pulin, foarte repede, cred. ! 
d-tră sunteţi aici... nu mai stiu nimic“, 


- „Aide, făcui eu, oftând usurai ia a- 
hropierea unei gări, ai dormit Dhinişor, 
tinere. lală o jumătate de ceas, de când 
d-ta înui tot povestești amintiri obscure, 
Dar ce dracu să fi căutat eu într'o îsto- 
rie cu săruturi, Reiuţi frumosul d-tale * 
vis cu toută libertatea. Adia! 

Strada. gării, foarte lungă, apără amin: 
tirile din tren; mai departe viața re 
începe. Imi dădui răgaz douăzeer de : 
platani, până să-mi schimb nona mască 
pentru reîntoarcerea acasă. 

„docul inventat de aceşti doi nebuni, 
Sabina cu mine, a fost dus cu dibăcie, 
Mecanism de rupt inimile, an juca o |) 
despărțire sfâsietoare. Nu erau ani 
doi sinceri ? Dar sunt acum dui În- 
viusi, lin copil dorit zboară spe neru 
noscut, rănit «dle o amintire beprohubilă 
si reală, pe care cu 0 piruetă, cu artu- 
suetite. cut văzul lui puternic, o va mori 
în fiecare zi şi pe cure în fiecare seară 
o vor reînvia buzele, fiindcă ele îşi a 
mintesc. Dar adevărata victimă este mai 
putin departe. Seara, la masă Voi găsi 
telegrama ei obisnuită : 

„Sdrobită, Vino. Sabina.” 

Voi alerga iar spre fecioara stranie, pe 
cate totul o rănezte şi care își feri 
inna Joviturilor. Voi mângâia corpul a! 
prins a celei, care niciodată nu s0 va 
abosi să strângă viata diversă, inxesis 
bilă, sfâsietoare în polul bratelor vi. În 
tpată această driună se vu găsi acelus 
vscoditor al jocului. Voiu fi eu și ru sanl 
mândru, 

Sabina, băete, suple 
cate de capriciul meu, strâng răcoarea 
voastră pe inima mea seacă, fără nă 
dejde. Farsa, pe care vam Născocit-g, ţi 
nând aţele resorturilor voastre, de ce să 
o stăpânesc ca şi pe voi ? In seara ucr 
sta, asi fi vrut să fiu paiaţă. 

Sfărsii, trecând dincolo de platani. 

Inimă pretutindeni, astă seară, — 3 
bina se pierde, marinarul suferă, dar de 
ce? poate că el se emoţionează foarla 
simplu, aşa cum urlă unii câini în fata 
muzicii inaccesibile. Inintă pretutindani, 
Mă pântlesc la a mea, săpun de lux aln.: 
necând între nâinile prietenelor în 
moase, mă gândesc la aceasta mimă 
proteu, astăzi perniţă inseusibilă pan 
tru uce, în care înfig sleguleţe umirzante, 


coliere auiezie j 


Trad, de ML. SB. 





































Evoluţia cunoaşterii lui Marcel Proust, 
mersul dela. o vreme precipitat al asimi- 
lării lui, nu este fără ințeles. Sar spu- 
ne, că un taiuic și sigur mimetisni a Îz- 
butit să adapteze tehnicii romanului chi- 
pul aburdârii lui. „Căutarea timpului 
pierdut” descinde spre noi cu jocul de 
lumini și umbre nestabile. pe care îl de- 
scrie divers fiecare erou al său, atuuri 
când cunoaşterea lui Proust încearcă să 
il fure imaginaţiei. Acest moment îne- 
fabil al convertirii visului în realitate, 
al trecerii dela vag la precis, dela in- 
coherențe şi multiplicitatea dorinţii ne- 
satisfăcute etern la siniplitatea sigură a 
lucrului trăit, această punte fragilă si 
dureroasă între posibil şi definitiv esto 
doar tragedia proustiună. Si acestei legi 
de cunoaştere, abordarea lui Proust te 
obligă să i te supui, 

După cum din complexul vag de sen- 
taţii, sub care un erou i se înfăţişează, 
seriitorul acesta distinge lent trăsăturile 
terte ale unui tip și izbuteşte tărziu să-si 
grupeze intuiţiile în jurul unui nunie 
iasfârșit lipsit de mister, după cum până 
& nu consumă toate cercurile de penuni- 
bră ule unui fapt, el este incapabil să 
şi-l] însușească, tot astfel adaptaţi parcă, 
acestei maniere de înţelevere, ne-a tre- 
buit, ca să ajunge la miezul romanului 
său, 0 ucenicie întârziată în sugpestii, 
sproximaţii, nedlumeriri, bănueli si da- 
ziluzii prealabile. 

Compuraţia nu e întâmplătoare. Insiz- 
tăm deaceea. Cu ultima papină a Tinu 
ului regăsit — și numai cu această ul- 
timă pagină — posezi însfărşit existenți, 
eroului proustian. Fiecărui nume îutăl- 
nit în tot lungul acestei imense călătorii, 
îi răspunde atunci o realitate. Albertina, 
Oriane. Gilberie încetează u mai fi ex- 
presiile vuriabile u o mie de probabili- 
tăţi sufteteşti şi rămân, în toate trunator- 
mările — cât de uluitoare -— ale fimpu- 
ti lor, poxesoarele insului lor stiut. Pa- 
tru mii de pagini — palruzeci şi cinei 
de ani de viaţă — au trăit o rea- 
litate intermitentă şi nesigură, arue 
întrevăzută de ochii iubitului si ai ro- 
mancierului lor, risipite incert prin mo- 
mentele vieţii lui, inetabile, surprinză- 
toare, incoherente, visate și dureros de 
aproximative. Până când timpul le-u 
consumat toate posibilităţile lor de înuoi- 
re şi le-a oprit eternizate în dosul nurme- 
lui lor, Atunci deabea cecace noi numiamn 
cuun singur cuvânt — Albertiue.— a por- 
nit să prindă sensul unicităţii sale. 

(în paranteză și cu titlul de însemnare 
ce urmează să tie utilizată altădată, să 
observăm că aprouțe toate persouazgiile 
proustiene pleacă din această utruosteri 
vagă de ipoteze şi intenţii și că uproape 
toate se desprind către sfârșit de acolo. 
0 singură. şi semnificativă excepţie : Donui- 
nişoara de Stermaria == rămasă pănă lu 
urmă în acest univers prealabil, îti u- 
castă anticameră a existenţii, personu- 
giu şi tragedie viriuali). 

Deci — ca să reluăm ideea cu care în 
tepusen —- pe acest nule! de cunoastere 
proprie lui Proust, sa iutemeiut descifra- 
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rea. lui. „Căutarea tinipului pierdut — 
nu mai departe acum cinci ani — con- 
stituia o masă compactă şi neexplorată, 
în care liber era oricine să bănueuseă 
ut moment de artă superlativă sau un 
blufi. Chiar pentru cine îndrăznise să-i 
'alce întiiul său prag, romanul nu era. 
decât o nebuloasă informă de intuiţii, 
intenţii, suggestii si virtualităţi, Daca 
uceastă nebulousă era stăpânită de un 
sens al mişcării ei, sens care ar putea 
să o ducă înspre un loc anume. sau erau 
numai un amalgam incoherent antre- 
nat întro fugă gratuită nu erau cuur să 
se vadă. Ca Gilbherte între florile dela 
Tussouville, cu Albevtine între ulițele Bal- 
becului, romunul din depărtare te lăsa 
să-i binuești o mie de chipuri, o mie de 
vieţi, o mie de deznodăminte — niciunul 
mincinos si toale ahsurde, Și asemeni 
acestor îriste si inaccesibile zâne, carteu 
îi scăpa cetitorului prinzând -— după a- 
uotinp. ceas si meridian -— atâtea chi- 
puri câte zile sunt, atâtea taiue câte în- 
țelesuri ui fi vrut să aibă. Ori acenstă 
instabilitate de perspectivă ura întăvziat 
să-si găsească răzbunătorii. Mai precis 
— victimele. Coufuziile sau inupus criti- 
cului de meserie şi “diletantului deopo- 
trivă, continuate pe urmă târziu, poate 
din orgoliul de a' nu revunța cuviiucios 
la o opinie gvesită, noate din ineanaci- 
tute ue a-i vedea viciile. Sa creat în 
acest fel „mitul Proust”. Inainte de a-si 
fi cucerit cetitorii, îsi câșstizase deja pos- 
teritutea lui Ilomer. Adiriirat întrun sen 
timeut colectiv si indiviz, făceau purte Qin 
istopia Titerură a lectorului în virtuteiu 
aceleasi taine, lupă care Dante — abh- 
solut necitit — ţinea acolo loc de frunte. 





Dar ulinrii vinei ani au cohorît opera, 
între noi. Si uu făcut-o - desigur nul 
încă deplin asimilabilă —- să activeze, să. 
schimbe si si determine rosturile eson- 
fiule si umtânei ale literaturii timpului. 
Proust este prezent în univorsul acestui 
ceas și participă  nelămurit în seriseul 
oricărui on, care a trecut — chiar lătu- 
valnie --- prin oțera lui. „Căutarea tim- 
ului pierdut a căpătat o capacitate re 
circulație sociulă și a pătruns nedistinc- 
tă sau sicură, constieni sau fără voja 
noastră, în opinia publică”, E o ideo- 
forță. 

Albertina, intrată în viata lui Marecl 
uvoa sf-si erepze în sufletul lui o atino=- 
feri specifică ve tristeţe si neliniste, în 
care asociaţiile de inlei, reacţiunile ela- 
menture. inteligența, presentimentele și 
Hezamăzirile uveau să sc lege după nor- 
ne inedite şi finalităţi proprii. Se întâm- 
Dla utunci în existenţa lui o speciulizure 
sentimentală. care trebuia să-l mărai- 
neazcă Ju acest singur ahiect al său și 
în schimb — ca să-si câștige dimensiti- 
nile pierdute -- să-l adăncească în sine. 

ot asttel romanul lui Proust, prin 
sinipla lui găsire între noi, untrenează o 
atmosferă. inteleciuulă a sa si determină 
tutelar scrisul contimporan. Este în ori- 
care carte și în oricare gazetă, este în 
vbservaţiile zilnice. pe cure întâlnirile 
cu tine însuţi, ţi-le impune, este în 


LECTIA LUI PROUST 


MIHAIL SEBASTIAN 


intuiţia fa cea mai simplă şi în imazinea 
tu cea mui proprie, este în fiece clipă, ca 
o armmătură învizihilă și imensă, sub care 
gândesti, speri, te hucuri şi te terui. După 
cum cea mai simplă judecată se rapor- 
teuză. necesar la principiu! contradicţiei 
și închide prin simpla, ei existenţă anume 
raporturi de câtinii şi echilihru, tot astfel 
iforțăm de hună voe comparaţia) litera- 
tura ultimilor ani resvpiră în atmosfera 
uperei lui Proust şi o implică. 

Snohism? Nu; ăsta e numai aspectul 
social si grotesc al lecţiei lui Proust. Noi 
ne gândim la lecţia. scriitoricească, car: 
se valorifică pe zi ce trece şi se multi- 
plică în fiece carte nouă. Influenţa lui 
Proust — redusă usa cum ar voi d-l Jean 
de Pierrefeuille bunăoară la o educaţie 
publică în seusul unei etici noui — TĂ- 
mâne diucalo de artă. Dar înţeleasii ca, 
un îndreptar al genului, ca un breviar 
de estetică si artă poetică proprie secu- 
lului acestuia, această influenţă printe 
cu adevărat virtute de mare lectie. 

Deocamdată această formidabilă învă- 
țătură nu se consumă decât neorgani- 
zată. întâmvlătoare si nespecializată su- 
ficient. Pe Proust scriitorii noui îl poartă 
inconstient si îl utilizează la fel. Nu e 
desigur un „caz, Pentru Bergson nu Si 
întâmplat oare la fel tinp de un sfert. de 
veac, până ce saloanele obosite, părăsin- 
du-! l-au lăsat să se întreagească în se- 
viozitatea adevărutei înţelegeri și să lr- 
cundeze de utunci încolo o întreagă e- 
pocii ? 

Se vu întâmpla desizur acelas hacru 
cu opera lui Miuwvcel Proust. Dar pu tre- 
bue vegretati această vârstă a ei, ferme- 
cătoare în dibuirile şi umbrele ei învă 
întregi. E bine numai să veţinem atâtoa 
lucruri, care o cupriud si pornesc e u- 
colo. Penlru cine urmărește destinul rv- 
manului, gândireu si arta lui Proust 
este inevitabilă şi terorizantă. 

Bunăoară (un exemplu luat la întân- 
plate. dintr'o guzetă deschisă la intâmu- 
plare) recunoasteţi lecţia Vui Proust în 
aceste rânduri iscălite de d-l Funile Ilcu- 
riot.? _ 

„Lt cântint rumunesgue je pensr due 
“est erartemnent rela (au decrait tre): 
une peche dans tes proflomleurs, ta truns- 
mentution doenbres furtices en chair vi- 
rrunte. un unde amorphe dvtrache de 
ani et qui nous repparnit sedan cum- 
purt, durei, charyt dune realite probe 
d qui Tu pensete nourri Ţorme dune re- 
Horion ronstante ininterromițue”, 

i tot Proust aici, Pentru însemnuretu 
acestor rânduri, articolul nostru u fost 
scris, 
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EXPOZIȚIA JUBILIARĂ A „TINERIMEI ARTISTICE“ 


Ta 26 Oct. 192% sa deschis în palatul 
delu şoseaua Kiseleff, expoziţia jubiliară 
a soc. „Tinerimea Artistică“, cea mai bă- 
trână reuniune de artişti. A luat fiinţă 
în anul 1902, din iniţiativa câtorva pic- 
tori şi sculptori convinşi de importanţa 





+ AUREL BAEȘU : Autoportret 


unei colaborări şi preţuind valoarea niu- 
nifestărilor colective în începutul des- 
voltărei artei româneşti. 

Acei dintre iniţiatorii „Tinerimii ur- 
tistice” cari au murit, trăesc si astăzi; 
iar cei cari trăesc nu vor muri nici- 
odată. Și ca să înţelegem mui bine a- 
ceasta, e deajuns să amintim pe lu 
chian, A. Verona, Pătraşcu, St. Popescu, 
Vermont, Grant, Loghi, Strâmbulescu, 
Artachino, Mirea, Spăethe, Stork și alţii. 
Acești artiști, frământaţi de grija unei 
statorniciri în arta noastră, au desfăsu- 
rat o muncă perseverentă, reuşind să a: 
dune îu jurul lor pe cele mai reprezen- 
tative elemente ale artei plastice naţia- 
nale. Au făcut expoziţii numeroase înce- 
pând cu sala Ezarcu dela Ateneu şi con- 
tinuînd până la război în panorama din 
Griviţa, pe care au amenajat-o, trans: 
formând-o în local propriu. 

Dându-și seamă că începuturile în 
arta unui popor cu civilizație tânără, 
trebuesc călăuzite pe drumuri largi şi 
cu porţi deschise, nu au impus restric- 
țiuni ideologice san technice, ci au încu- 
rajat artişti cu orice fel de conceptii, 
bineînțeles având la bază sinceritatea și 
talentul real. Astfel „Tinerimea Artis- 
tică“ a iost şi este oglinda fidelă a evo- 
luţiei plastice româneşti. 


Di 


Războiul, ea în toate ramurile de ac- 
tivitate, a avut repercusiuni și în pic: 
tură și sculptură. Curente noui au smula 
pe mulţi din făguşul liniştit al manifes- 
tărilor de mai "nainte şi i-au repezit spre 
culmi necunoscute. Alţii, tineri, deosebiți 
ca temperament de cei din generaţia lui 
„cinci bani covrigul” şi-au îndepărtat, 
paşii dela tradiţionalismn şi conduși de 
entuziasm, au adoptat noui forme de ex- 
primare, simple, stilizate, precise și to: 
tuşi foarte cuprinzătoare. Viteza, această 
caracteristică a generaţiilor postbelice, 
nu se aplică numai automobilelor şi ae- 
roplanelor, ci eo curacteristică și ui 
artă. In poezie, ca şi în jroză, în pie 
tură ca şi în sculptură, concepţia no 
dernă nu permite popasuri din cari cla- 
sicismul îşi făcea un merit. Ideea îna- 





ST. LUCHIAN : Fata cu Portocală 


intaşilor mergea cu poștalionul, a noa: 
stră e scântee electrică şi emană unde 
ca -cele herţiene. Cuvântul, linia, culoa- 
rea sunt plăci cari înprimă instantaneu 
raza gândirei și astfel se explici anu 
mite rezerve pe cari şi le impun bătrâ- 
nii când e vorba să ne admită. Fericirea 
e că, în orice caz, ne admit sau nu ne 
adnuit, trebue să ne înghită, 

Acest modernism a fost o lovituri peri- 
tra „Tinerimea Artistică”. Mulţi sau 
deslipit din sânul blocului şi alţii n'au 
mai vrut să intre. Au rămas însă la da- 
torie stegarii, dovedind că vânturile rup 
crengile, dar nu pot scoate copacii din 
pământ. 

Expoziţia jubiliară de împlinire a 26 
ani de muncă, are o dublă importanţi: 

Una istorică, 

Alta artistică, 








Are 0 valoare istorică, pentrucă, după 
cum am amintit, e oglinda evoluţiei 
plasticei ramâneşti. Poporul nostru — 
nu's 50 de ani de când boerii purtau &- 
miănac, işlic şi trăgeau din ciubuc —u 
trecut repede în  vâltoarea. civilizaţiei, 





FR. STORCK : „Madonă“ 


trezindu-se deodată în huruituri radio 
fonice. Tinspul preu scurt al acestei tran: 
ziţii, n'a vutut perniite crearea unor e- 
tape de artă specific naţională şi în a- 
fara câtorva elemente separate ta: Gri 
gorescu si alţii, nam cunoscut pleiade 
de artizti inregimentaţi unor scoli pre 
existente, sau cari să îi format cutrazta 
proprii. Lăsată în haotica frământare a 
oportunismulvi, arta noastră a ajuns, 
până astăzi, să nu-și aibă o marcă, de e 
riginalitate. Dar nu e mai puţin adevă: 
raț că clementele de un talent viguros, : 
au muncit în vederea realizărei specifl- ; 
cului românesc. Din ucest punct de ve: | 
«dere. expoziţia „Tinerimii artistice” are * 
o valoare istorică de mare importanţă. 
Această societate a organizat, pe lână. 
expoziţiile ei de ansamblu, şi expoziţii 
individuale ale marilor maeştri: Grizo- 
vescu și Andreescu. A luat pe tineri, pu. j 
nându-le la dispoziţie îndemnul necesar 
și menţine la loc de onoare veteranii 
plastici. 

Privind tablourile lui Aricescu sau ale 


lui Murnu şi acele ale siirmanului Bă | 
exu sau ale Rodicăi Maniu, ne putem da 


inai bine seuma de ceeace înseamnă va: 
joare istorică. 

Ca valoare urtistică, expoziţia dela şo 
sea, reprezintă 70% «din soliditatea 
plasticei noastre. 

O sumară revistă înregistrează 1u- 








tâiu pe cei dispăruţi; poeticul Horaţiu 
Dimitriu, atvodisiacul I.uchiaau, posouo- 
râtul Hâărlescu și  shuciumatul Băeşu. 
Apoi. Murnu, un abil încreţitor al mun: 
ţilor; Nicolae Vermont, un maestru al 
compozițiilor cu temă; Rodica Maniu o0b- 
ținând din eboșă efecte calde si defini- 
tive ; Miitzner decorativ şi jrea juponez ; 
himon Loghi ilustră romane sentiineu- 


tale : Mantu întrebuinţărul gulban cu 9- 





L, A. BIJU : Pomana 


cazia trandafirilor,  Nesles  fiuritorul 
taurilor de vatelină și a vacilor incan: 
descente; Schweitzer Cumpănă,  gladia- 


torul culorilor crude; Steriade, „turc cu 





FR. STORCK : Salomea 


pepene”: Cecilia Cuţescu Stork cu ,„Fruu- 
ze de ficus”, lămăi” și dalele”, simb»- 
lui prin cari ideile decorează pânza; 
Pan îoanidt cu o „plaje“ animată de ră- 
măsiţele din zbor ale unor păsări preis- 
torice; Străinbulescu cu lampu aprinză 


suh nasul unui portret, sau cu amuzan: 
te pete de lumină; hirovici, cunoscrit, 
priu gingăsia desenului; M. H. Georyges- 
cu făcând reclame pentru cafea sau pen 
tru smochine;  Aricescu cu  udmirabile 
cărţi postale ilustrate; Izachi tratând cu 
mult onesteşug de frescă, uleiul ; Elena 
Popeea reușind să obţie relieful numai 
când nu-l caută; Pătraşcu, armonios, 
dar cu igrasie și prea frecat; Artachino 
luîtid natura ca o invenţie de carton; 
Biju cu un precis colorit şi un bun de- 
senator în ulei; Verona cu „flori și 


toamună” plină de poezie şi în fine He- 


gina Maria cu „Nuferi” imagină a pro 
priului ei suflet, eternizată în albul mnar- 
morei din cadru. 

Urmează sculptorii: Stork,  Spaethe, 
Boambă, Xirea și Tudor, stăpâni pe for- 
me, unii simplificându-le. alţii pronun: 
ţându-le și la urmă, Brânecuş cu un sâ- 
movar în chip de pasăre măeustră şi cu 
un cup nasa de frumos şi așa de cara 
ghios, încât, cu drept. cuvânt,  vameșii 
utuericani au cerut autorităţilor franece- 
ze să răspundă dacă ceeace adusese 
brâncuz, erau statui, 


CELE TREL GRAŢII 
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Această scurtă revistă, bazată pe fu- 
gitive impresiuni, nu face decât că coru: 
plecteze cele cunoscute despre artiştii ex- 
pozanţi. Grupaţi în „Tinerimea artisti- 
că“, ei reprezintă sfârșitul unui început 
bun și începutul unui sfârşit slab. Cu 
legături solide, prin tradiţie, şi cu forţa 
reale de talent, „linerimea artistică“ 
trebue să-şi însusească organic, cât mai 
mulţi artişti români, pentruca  astfei, 
cântăreții din fiaut, cei din scripcă, cei 
cu toba şi cei cu drâmba, cari până a- 
cum dedeau concerte separat, să forme- 
ze o filarmonică, 

Arta noastră are nevoe de o simfoni», 
în care fioce instrument să nu strice ar 
monia generală. 

Avein credinţa. că se vor întinde punți 
pe cari unii vor trece siguri, iur alţii cu 
puţină echilibristică, pornind cu toţii pe 
calea sincerităţei şi a mmuyncei serioase. 
Când talentul e la bază şi sub bază e 
forța  lutino-dacă a neamului nostru, 
munca și sinceritatea sunt totul pentru: 
ca să putem varbi, îu curând, de „Arta 
noastră românească”, 

ION SAVA 





Muzeul naţional din Neapole 
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| ] $ CE Sa-cEscu... 
E o 


dela teatrul rus 





După un spectacol dela Eforie al tru- 
pei ruseşti, se găsesc lu o masă la Ely- 
see mai mulţi scriitori, actori, oameni 


de teatru. Se discută despre montările 
spectacolelor ruseşti cure au inceput, 


după cum se știe cu „Sărăcia nu-i o ru- 
şine“ : 
- Aţi văzut, zice uu actor, au jucat 
două seri de-a rândul în acelas decor. 
- : „Sărăcia nu e o ruşine”, răspunse 
ziunbind cu înţeles pictorul Feodorofi. 


misțicii.., 





La unu din ultimele premiere, 
actul 1, se întâlnesc în foyer N. Davi- 
fescu şi Aderca, cari se lansează într'o 
„suetă” aprigă. La un moment dat vine 
vorba şi despre „misticii noştri (Noi să 
avem oare misticii noștri 7119), despre 
cari, Aderca spune: 


după 


ți credeam sartatani, dar acuru văr 
că sunt numai proști... 
— Pardon, răspunse „dulce: N. Duavi- 
descu, proşti îi ştiam de mult, dar acuta 
văd că sunt şi sarlatani ! 


- 


şi bărbierii... 





Scenu sa petrecut acum câtva tim), 
țuainte de închiderea unei frizerii pa- 
vronate de un poet. Amicul nostru d. 
Stăncescu a nimerit într'o zi acolo. Cum 
a întrat, un lucrător l-a și luat în pri- 
vuire, după ce-l recunoscuse (un frizer 
trebue doar să cunoască pe toată lu- 
meu). In timp ce-l rădea pe bunul nos- 
tru prieten, gura nu-i mai contenea : 

— Să vă rad şi contra, coane Stăn- 
cescu.. Să mai pun odicolon coane Stăni- 
cescu... Ce mai jucaţi, coune Stăncescu... 
Ce-i cu demisia, coane Stăncescu... 

Nenea Stanciu asculta, asculta, fier- 
beu în el de mânie, dur suferea intere- 
sul frizerului pentru el, fără protest. in 
fine, după ce l-a ras, lucrătorul îl în- 
treabă : 

— Să vă şi tund? 

== "Fundecimă ! 

- Cum vreţi să vă tund? 
la care nenca Stanciu, 
punde : 

„-- În tăcere, 


prompt, răs- 





Cei Z ChHeur'acez 


Sfaturi date de Shakespeare actorilor, cari 
ar trebui să le asculte și astăzi 





(O sală în caste), Hamlet si câţiva actori) 

Hamlet, —- Spune bucata, te rog cum 
ţi-am rostit-o eu, ca sii alunece de pe lim- 
hă. Dacă a vei shieru, curmn fac mulţi din 
actorii voştri, ar fi mai hine să aud pe 
un telal văcninlu-mi versurile. Nici nu 
ferestrui prea mult aerul cu hruţele, — 
asa, ci fă toate cu fineţe; pentrucă chiar 
în curentul, în furtuna şi, ca să zic asu, 
în vârtejut pasiunei, îrebue să păstrezi si 
să arăţi un cumpăt cure să-t dea mlă- 
diere. Oh. mă supără până în suflet când 
văd câte un polan gros şi ciufulit sfâşiincl 
o scenă puteticră în bucăţi, în zdrenţe, 
spre a spinteca urechile băeţilar dia stal 
din curi, cea mai mare purte nu pricep 
aHceva decât pesturi zăpăcite, mute ș, 
vuet. ii vine să pun să. se deu cu hiciul 
întrun astfel de ticălos care e mui crud 
decât Irod, Te rog fereşte-te de uceusta, 

Primul artor. —- Vă încredinţez de a- 
ceastu, Măriu Woastră, 

Harulet. - Nu fi nici prea moale şi usi 
judecata ta proprie să-ți fie călăuzăi: po- 
triveste pestul cu vorba, vorba, cu gestul 
luind însă bine seama să nu treci peste 
smereniu nuturei: fiindcă urice exagerare 
de acest fel este înpotriva scopului artei 
dramatice, a cărei ţintă dela început si 
până astiizi a fost și este de a înfățișa 
naturei, cum am zice, ouliuda, a arăta 
virtuţii propriile ci trăsături, satirei chi- 
pul ei propriu, iar veacului și timpului 
forma şi tiparul lor. [i bine, ducă uceusta 
se exagerează sau se slăbeşte, desi puute 
fuce pe nerazi să râdă, pe cel cu judecată 
il poate supăru si critica. unuia dintre a- 
ceștia. trebue să cântărească pentru vol 
mai Iuulţ decât un teatru plin de cel- 
lulţi. Oh, unii actori pe care i-ar Văzut 
jucând, - 


neavând nici accentul de creștin, nici 
mersul de creștin, păgân sau om, se IH- 
îviuu şi văcneau aşa, încât credeam că 


şi am auzit pe alţii lăudânduci 
si încă mult şi cu tot dinadinsul, == cari, 





vreunu din calfele naturei i ar fi 
oameui, nefăcându-i însă bine, —- aşa da 
prost imitau omenirea. 


Primul actor. —: Ser că am îndreptat 
întrucâtva aceasta la noi. 
Hemlet. — Oh, îndreptaţi-o cu desăvăr- 


sire și luaţi seama ca cei ce juucă pe bu- 
tonii la vui să nu vorhească mul mult 
decât Je e scris în rul; căci sunt unii din 
ei cuve râd înșiși spre u face să râdă o 
spuză de auditori neghiobi, chiar dacă 
ivemai atunci ar fi în Adran)ă vreun M0- 
ment de mare însemnătate. Aceasta-i în- 
fam şi araţă o râvnă netrebnică din par- 
teu nechiobului care o face. Aide, pregă- 
tiţi-vă. (Actorii ies). 
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Benard Shaw la bae 


fcut 





Nalconacarer 





O Secantaai cie 
cvvanaie 


Profesorul Robin, mort de curând, era 
celebru pentru diagnosticele lui fulge- 
vătoare. Ele făceau mare impresie penru 
că practicianul le pronunța artesea chiar 
inainte de au fi cexuamniuat pe bolnav. 

Un seriitor celebru, cumnat ul unui 
umorist nu mai puţin ilustru fu la un 


motueut dul foarte alarmat de sănăta- 
tea soţiei sale. 
== Ghiumiă-l pe Robin, sţuse sotul, 


cumuatului său. 

Puțin mai tărziu „salvatorul intra în 
cameră. Privi mai întâi o aquarelă, ri- 
Mică perideiele, se uită în eo]. foiletonă 
o carte, îără să spună nici un cuvânt. 
Pe urmă privinul bruse pacienta ca şi 
cu atunci ar fi descoperit-o zisa: 

— Du iată o femeie care are îriguri. 

—- Acest oi e vrăjitor murmură atunci 
drutmaturzul. Celuilalt doctor i-au tra- 
buit trei săptămâni ca să afle acelasi 
lucru, 

„-- Asa, zise în urmă cumnatul, prie- 
tenilor săi, hobin a ghicit fiindcă eu 
iam spus: „Vino să îngrijeşti pe sora 
mea cure are triguri”, Savanţi ăștia au 
astfel de gusturi... 


e 


james tiordlan Benett, care fondă e 
diția pariziană a lui Now-York Ilerall. 
ceru intro zi cronicarului său literar 
0 curte care să-l ţină încordat tot tim- 
pul unei călătorii cu trenul. [ se rlădu 
„Ene Vessade” de Pierre Veber cu indi- 
cațiu: „Il cartea unui tânăr: eu o gă- 
sase agreabilă”. 

Cum sosi la şfârşitul călătoriei, Be- 
nett telegrafie : „Caută-l pe Veber şi an- 
gajează-l colaborator“, Astfel un! scriitor 
așa de tânăr intră la New-York Herald, 
unde publică timp de douăzeci de ani 
cete mai scântentoare cronici parlamen- 
tare care se cunosc pănă acum, 


Critic literar, Berhey iuravilly era 
nemilos, Când i se dădu cronica jurna- 
lului „Le Pays“ scrise articole pe care 
directorul era nevoit de multe ori să 
la refuze, Astfel un articol despre Emile 
Augier despre Care Berbey scria: „Su- 
hiectul articolului era numitul Emile 
Augier, un coiffeur literar. Mă întrebam 
întrucât acest pungaș, fericiti ca ticălo- 
șia, a adus servicii limbii franceze, pen- 
truca să fie ficut academician. 

Academicianul se răzbună, [Îl şterse 
pe Beorbey dintr'o listă de viitori deco- 
taţi, 


Intr'o zi, la un prânz, doi tineri nobili 
inchipuiţi şi iznoranți păsenu multă 
plăcere. in a hârțui pe Fontenclle pu 
rându-i chestiuni de gramatică. 

„Poţi să ne spui“; întrebă unul din ei, 
dacii trebuie să zici: „dă-ne să bem“ sau 
„adlu-ne să bem” ? 

„Dar foarte simplu. răspuuse Fonte 
mlle. „Nu trehue să ziceţi nici una, nici 
alta, Ziceţi numai: „du-ne să bem. 





bo csz car 


FLOTA COMERCIATLA 


lată tonajul mondial, din 191% si 1925. 
al statelor maritime mai priucipale : 


192 191 
Anglia 92.504.001 1.980.000 tote 
Statele T'nite 13.608.000 0.321.000 tone 
Japonia 4.140.000 2.432.000 ton» 
Germania BRAU 1.897.000 tone 
Italia 3.349.000 1.919.000 tone 
Franţa 2.00 La84.000 tone 
Norvegia >. 904000 997.000 ton» 
Olanda 2.809.000 1.337.400 tona 
Suedia 1.412.000 397.000 tone 
Crecia 1.188.000 307.000 tona 
Sjania 1.138.090 2544) tone 


Danemarea 1.042.000 272.000 tone 
Alte pavilioane 4.021.421 342.000 tona 
Lua 3 lunie 1028. tonajul tota! de va- 
soane-cisterne penttu transportul petrn- 
lului, era de 6.041.263 tone. 
Dintre cari Anglia 
Franţa 79.420 tone, 


202.896, şi 


avea 





= 


sează că moare! 
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caricatura zilei 
SURPRIZA... 





—- De ziua ei. i-am cumpărat neveste, 
o maşină de spălat. 
-- E o surpriză ? 
- Negreşit, ea așteptu. o brățară, 


CUNRĂ 





Doctorul: Ca să slăbești, doamnă, nu 
trebue să mănânci de cât puţine îoi de 
jăptuei, fără untdelemn și să bei  nuruni 
un pahar de zeamă ile portocală, 

Dama cu proporții: Trebue să iau a3- 
tea. inainte sau după fiecare masă? 


SOȚIE IDEALĂ... 


d == 
-— Ssst... Tăcere! Să nu deştepţi pe tatăl tău. Poate în momentul ăsta vi- 


(Judge) 
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Cenria reciule în exlruase 
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DOAMNA RECAMIER 


SI PRIETENII SAI 
E. Herriot 


Inzestrată cu o Jrumusețe exceplională, Doamna Ricamier, a fost una dintre cele 
mai celebre femei ale secolului XVIII Prietenă cu doamna de Staăl şi cu Chateuu- 
briand, în saloanele ei veneau cei mai vestiți oameni ai timpului : Benjamin Constant, 


Bernadotte, Eugen de Beaucharnais, Honore de Balzac, etc. 


Acolo, Chateaubriand şi-a citit multe din nemuriloarele lui opere. N'a fost prie- 
fenă totuși cu cel mai mare om al timpului : cu Napoleon Bonaparte. 





TINEREȚEA ŞI CASATORIA 


In arhivele primăriei din Lyon se păs 
trează printre documente și următorul 
act;  „Jeanne-Prancoise-dulie- Ardelairi» 
fica legitimă a d-lui Jean Bernard no- 
tar din Lyon și consilier regal — și « 
d-nei Marie Julie Malton, sa născut eri 
în strada La Cage şi a fost botezată de 
subsemnatul ticar, în ziua de 4 Decem- 
brie 1777. Naşi au fost... 

Astfel doamna Recanmier de mai târziu, 
primi botezul razelor de soare — în ziua 
de 3 Decembrie — prin ferestrele cu gra- 


tii ale unei locuinţi modeste dintro 

stradă strâmtă și întortochiată. 
Notarul Bernard fiind mutat -— mat 

târziu cu câţiva ani — ia Paris, mica 


Julieta, rămase la o mătuşă, iar peste 
câteva luni fu internată întrun pension 
de călugăriţe din I.yon. 

Aci, în atmosfera de procesiuni reli- 
gioase cu miresme, cântece și îlvri, îsi 
petrecu ea cei mai frumoşi ani ai copi: 
lăriei şi ai tinereţei. lu această  atmos- 
feră, inima Julielei începu să-și destacă 
petalele, la razele calde aie primelor suc 
cese. Inzestrată cu o frumuseţe remar: 
cabilă ea cuceri simpatiile călugăriţelor 
cari îi dădeau rolurile principale în des- 
tăşurarea serbărilor, iar un pictor în- 
sărcinat cu zugrăvirea altarului, împru- 
mută trăsăturile feței sule peniru a da 
expresie unui chip de înger pictat. 

In această vreme viaţa soţilor Ber- 
nard se transformase cu totul. Părinţii 
Julietei duceau acum la Paris o viaţă 
uproape luxoasă ; casa lor era deschisă 


prietenilor și cu deosebire literaţilor din 
Paris. - 

la ultimii ani, înuinte de isbucnirea 
revoluţiei franceze, fu readusă şi Julieta 
în casa părinţilor. 

Acei cunoseu ea pe primul său adora- 
tor : criticul La Harpe si lut în acea. vre 
me țrimi cele dintii omugii ale bhărbu- 
tului cu care trebuia să se căsătorească: 
Jacques-hose hricamier, Acest Dancher, 
celebru în întreg Parisul peniru fastul 
său, era un lionez în vârstă de 42 de 
ani, E] ceru mâna Julictei care n'avea 
decât 15 ani şi în ziua de 24 Aprilie 1794 
se celebră căsătoria Julietei Bernard cu 
Juequex hecamier, 


Teroarea care pustii Franţa secovânil 
atătea vieţi, operă o adâncă transtorma.: 
ve si în viaţa şi moravurile societăţei. 
Ameţită de puternicele emoţii prin care 
trecuse, sucietualea franceză începe să 
alerge în căutarea plăcerilor. Acum a- 
par modele excentrice și muşcadinii el- 
ganţi ; acum e epoca fracului cenușii 
cu cravata verde, acum apare în Franţa 
tuvbanul doanmnti de Stacl și şalul adoțe- 
tat de doamna Becamier. Femeile imită 
moda rochiilor ateniene sau romane, iar 
mănecile dispar lăsând braţele goale 
până la umăr. Toate aceste încercări de 
transformare în îmbrăcămintea femeie 
au la buză a idee generală şi anutie că: 
toaleta femeiei trebue să exploateze for- 
mele corpului, îar nu să le ascundă ! 
Aceustă tendință nu admitea decât v 
singură excepție: portul perucilor 
blonde. 

In acest timp, doamna Râcamier de- 
vine o fivură tot mai interesantă a înal- 


tei societăţi din timpul directoratului. 
Frumuseţea sa răpitoare străluceşte 
pretutindeni,  organizeuză serbări, ia 


parte la balurile directorilor şi festivi- 
tăţi, iar reportagiile mondene ale ziare- 
lor o consacră drept una din cele He 
grații ale Parisului din epoca directora- 
tului. s 

Aceste succese măzuliră amorul Pro- 
priu al domnului Nâcamier care în vara 
anului 1796 îi cumpără castelul din 
Civehy. In acest castel cu parcuri spleu- 
dide petrecu doamna  Hecamier câtevu 
luni pline de farmec, în tovărăşia nu- 
meroşilor invitaţi. Și tot din această vre- 
me datează prietenia cu d-na de Stail 
pe care întâmplarea i-o aduse înctinte, 






































făcu ca cele 2 femei să 
vara anului 179 şi 


Intâmplarea 
se întâlnească în 


d-ra de Stuel fu uceea care o introduse 
pa doara Becatmuier în societatea lite: 
rară u Purisului, 


In acest tin coarcă să se introducă 
în viaţa sa îmtimă. Paul David, nepotul 
hui Jaeques Necamier, Acest copil de 
l? ani îndrăgostit până la pasiune în 
iusă pe îucetul transformat întrun prie- 
ten sinece si «levotat. 

Tot în această vreme apare și Lucian 
Bonapaete în viaţa întimă a  Coamnei 
Pecanmier, Acest bărbat ale cărui mMora- 
Wri scandalizau opinia publică, căută 
so cucerească dur Julieta reuși prin 
mult tact să-l îndepărteze. Il cercă să 
se răzbune peste câtva timp, la o ser- 
bare dată după numirea sa ca ministru 
de interne dar renunță. În 1R03 el se 
câsăloreste pe ascuns cu Alexandrina 
de  Bescharmip dar trece curând în bra- 
ţele cântăreţei de operă, «d-na Henri, apoi 
pin braţele Jeanelei Phillis în acelea ale 
celebrei d-re tioorges, care Nu nNUunăra 
decăt 16 primăveri, 


SUCCESELE MONDENE 


In tinipul consulatului, d-na R6camier 
devine uua lin reginele Parisului, he 
putația sa crește din zi în zi si frunu 
seţea sa devine tot nai populară, Balu- 
vile şi seratele date în pulatul său din 
stviudla  Mont-Blanc utrapoau o lume 
imensi, Aci se lansau gerufele si rnelo- 
diile pentru clavecin destinate a, deveni 
populure, toaletele egiptene, spartan, 
roniune, turcesti si franceze. 

Salonul său se popula tot mai mult, 
Afavă de personaziile citate, mai frec- : 
ventau Christian de Lumoignun ultimul 
veprezentunt al unei familii celebre; 
rontele de Narbonne care se întoarce la 
Paris în 1800: Eugen de Penurharnais 
în vârstă de 20) de ani; Bernadotte, după ş 
ce se întoarse lin Vendea, Massena şi 
Moreau a cărui intimitate cu doamna 
ltemmnicr nu va fi lipsită de urmări, Cu 
toată prezenţa oamenilor politici salo- 
nul doarunei Mâcamier era lipsit de eu- 
loare politică. 

Doatuna de Sta! îsi avea salonul său. 
Aci venoau Chateaubriand, doamna R& 
camier, Visronuti. cacalerul de Rouflers, 
contele de Narbonne, oameni politici ca 
Benicnin Constant si alţii. Aci se făcea 
politică si se aduceu luude sau învinuiri 
ourmenilor zilei. 


intrun asemenea mediu, doamna R&- 


ramier risca mult prin prezeuţa sa. Ea 
continua. totuşi să asiste la festivitățile 
şi adunările din salonul d-uei de Statl. 
până în. 1502 când schimbarea raportu- 
rilor dintre Franţa şi Anglia îi înles- 
hiră o călătorie lu Londra. 

In capitala Angliei, ea fn obiectul cu: 
riozităței publice şi fu primită în cer- 
turile cele mai remarcabile. Regele Gear: 
ge IV — pe atunci principe de Galles -- 
ii arăta o deosebită atenţie. 

la se întoarse în Franţa prin Olanda, 
uude aceleaşi succese o aşiepiară, Re- 
senită la Paris, își reluă recepţiile. în 
salonul său veneau acum dornul de Ca- 
inne și fraţii Montnoreney, 

ka începea însă să se comprormită pei 
simpatia pe care o arăta faţă de câțivii 
din cei ce luptau împotriva  ambiţiei 
crescânde a lui Nanoleon. Iu timp ce 
Napoleon eva numit prin plebiscit con- 
sul pe viaţă, în vreme ce se elabora cori- 
stituţia anului X, doahna Itecamier iu 
căuta să ascundă simpatia faţă de oa.- 
meni ca Jordan, Ea începu să tie supta- 
veuliiată — ca si taţi prietenii lui Jordau, 




















































DOAMNA DE STAEL 


Furia lui Napoleon se traduce prin 
tilul doamnei de Stacl care se expatri- 
aă în 1803, 

D-na Râcamier începuse să simtă si 
ea urmările ideilor sale regaliste. Către 
slârşitul anului 1503 i se interziseră ru- 
&pţiile pe cari le dădea în salonul său. 

Napoleon însă cercă so atragă la 
curtea sa. EI trimise pe Fouehe la Clichy 
X%-i propue demnitatea de doamnă de 
onoare. D-na Râcamier însă se scuză 
ă nu poate primi. lrimis a donu 
ară  Pouch6 se întoarse cu a- 
tiaș rezultat. Fouchă căută  pen- 
vua patra oară so atragă subliniind 
tonsecinţele fericite ce ar decurge «dliu 
aceptareu unei asemenea  situaţiuni, 
Îna Recamier îşi consultă soţul; acesta 
i dete libertate de acţiune şi atunci ea, 
Rfuză pentru a patra oară. 

Doamna I6camier avusese de suferit 
- în acea vreme — două mari nenoro- 
iri : pcinarea soțului său și 7noartea 
mamei sale. 

Această împrejurare aduse o schim- 
lare în viaţa și relaţiile doamnei lâca- 
miez. Ea rupse legăturile cu lumea 0fi- 
ială şi păstră doar simpatiile pentru 
mmenii vechiului regim. 


PRINȚUL AUGUST 


Doanina Râcamier avea acum 30 de 
ii. Insă durerile pe care le închidea în 
(let îi dădeau un aer de seriozitate care 
W cada cu vârsta sa. 

După şase luni de doliu, ea pleâcă la 
ma de Stuăi. Fa giisi aci o întreagă so- 
tate compusă între alţii din Schlegel, 
stant, Auzuste Qe Stati, Middleton 
idomnul de Sabran. 

Doamna de Staăl și doumna hecamier 
preniră polii în jurul cărora se învăr- 
u cei prezenţi. 

[n jurul doamnei Recumier însă roiau 
i mai mulţi din oaspeţii castelului diu 
ppet. Acum apure pe scena vieţei salu 
inţul August, nepoţul împăratului Ger- 
miei. Prietenia acestui tânăr de 25 
ani, îaţă de d-na W6camier, data di- 
nte de întâlnirea lor la Coppet. Aci 
4 prietenia se transformă în  dru- 
e. Prinţul August îi propuse Julietei 
4 divorţeze şi apoi să se căsătorească 
e, 

loviturile morule cari 


îi fură hără: 


zite d-nei Râcamier în decursul ultimu- 
lui an, precum şi situaţia falşă a acelei 
căsătorii de conveniență cu hăcatnier, o 
făcură să dea prinţului August speranţe. 
Saseşte insă un curier cu misiunea de 
a. rechema pe prinţ la Berlin. Inainte de 
a plecau prințul trimete d-nei Hcamier 
următoarea scrisoare împreună cu 0 
brățară de aur: 


„Jur pe onoarea şi dragostea 
„luea că voi păstra intacte sen- 
„timentele cari mă leagă de Ju- 
„lieta Recamier : jur că voi face 
„toate demersurile permise de 
„ege pentru a mă căsători cu 
„eu și că nu voi poseda nici o fe- 
„ieie atâta timp cât voi avea 
„speranțe de a uni destinul meu 
„cu al ei”, 


August, prinț de Austria 


Din Berlin ii scrise deasemeni o seri- 
sure care lasă să se întrevaclă o pasi- 
une sinceră. A 

Ea ii răspunse iniărind promisiunea, 
dur în acelaş timp încerca să-i comunice 
invoiata sa în privinţa iui Râcamier cara 
desigur nu putea consimţi atât de usor 
la un asemenea lucru. 

incetul cu încetul însă începu să întât- 
zie răsnunsurile la scrisorile prinţului. 
Acesta deveni nelinistit; imaginaţia sa 
croia mii de obstacole în calea hotărirar 
Julietei; pasiunea sa devenea tot mai pu- 
ternică. „Ați fi de o cruzime de care nu 
vă rred capabilă — îi serie el Julietei —- 
ducă uţi sncrifica un om care vă adoră 
şi care ră depune la picioare ciața sa în- 
treagă, pentru a nu cauza edleva mnomen- 
te neplăcute, unei persoune pe care no 
iubiţi, de cuve nu sunteţi tegată decit a- 
tâta vreme râl teți voi și cure cu făcut 
să pierdeţi 12 din rei mai frumoşi ani ai 
vieței”, 

Doamnei Râcamier ii lipsea însă cura- 
jul de a rupe legăturile cu soţul său, 

Acesta era acum bătrân şi aproape să- 
ac: după lungi ezitări, ca se resemnă şi 
se întoarse la Paris; prinţului însă nu-i 
comunică nimie despre noua ei deci 
ziune, 

Abea prin Ianuarie 1808 se hotări să 
distrugă speranţele logodnicului ei de o 
zi. Durerea prinţului fu mare, „Aşa dar 
te-ni hotărit să saecrifici fericirea unui 
bărbut rare le iubeşte şi care nu ţi-e în- 
diferent, din. cauza unor prejudecăţi şi 
rapricii” îi scrie el. Și adăogă: „Aceastu 
e ultima mea scrisoare”. Dar peste câte- 
ra zile soseste alta, apoi alta şi tot ast- 
fel mai hine de o sută de scrisori... 


EXILUL ŞI CALATORIILE 


Napoleon declarase cândva că va con- 
sidera ca dusman persunal pe acel care 
va vizita salonul d-nei Nâcamier. Deci 
impăratul nu dezarmase în faţa Julietei. 
Acum 0 păndea exilul. 

Exilul era pedeapsa rezervată priete- 
nilor doamnei de Staci. Primul exilat îu 
Montntareney şi în cuzânu îi urmă doam- 
na hecamicr, Acestea sa petteceau în 
1810. Fa plecă la Chalons-sur-Marne în- 
soţită de tânăra Amelia Cyvoct o nepoa- 
tă a lui R6camier pe care acesta 0 a- 
doptase. 

“Deaci plecă ta Lyon unde era așteptată 
de familia soțului său, iar în 1813 în Î- 
tatia împreună cu nepoata sa şi o cam 
ristă, Domnul de Montmorency o însoţi 
până la Chambery, ka ajunse la Roma 
în săptămâna patimilor. 
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Prin [ulie veni aci și Ballanche, pe ca- 
re 0 dragoste tainică îl lega de Julieta 
încă din I.yon. 

in acest timp evenimentele în Franţa 
se precipilau. Parisul capitulă în faţa 
atversarilor. l-a 20 Aprilie, Napoleon ab- 
dică, iar în ziua de 3 Mai, Ludovic XVIII 
își făcu intrarea în Paris în uralele bur» 
gheziei. Contele Artois Tuă frânele guver- 
nului. 

Printre primele acte ale guvernului îu 
și autorizuţia dată exilaţilor de u se re- 
întoarce la Paris. 


CONSTANT ŞI BALLANCHE 


Franţa îşi cumpărase libertatea, sacrl- 
ficând dominaţia ei asupra lumei. ku 
câştiga în libertate ceuce pierdea din pu- 
tere, 

Lu această enocă d-na Hâcamier e din 
nou toarte auturaţă; ea triumiă jarisi, 
Salonul său număra acum întreaga eli- 
tă a Franţei si a Europei. In afară de 
obisşnuiţii Bernatolte, Camille Jordan, du- 
cesa de Luynes, d-na de Stati, mai free: 
venitau salonul său: Welțington, Mac- 
donala, etc. 


Din rândul lor se desprinde însă un 
personaj care joacă în această epocă unu 
rol însemnat în viaţa intimă a doamnei 
R6camier: Benjamin Constant. 

Yostul amant al doamnei de Staii de- 
vine un fervent udorator al Julietei N6- 
cuinier, 

Dounna Recamier deşi împărtășea sen- 
timentele lui Constant totuş nu-l mena- 
jează. Ea refuză să vie la întâlniri şi nu-i 
acordă prea mare atenţie. Benjamin Con- 
stant insistă prin scrisori lungi. 

Iusfârsit doamna  Râcamier 
dar numai pentru puțin timp, 
Acesta avea acum un puternic rival în 
persoana contelui de  Forbin, Contele 
pune la cale intrigi pe cari Je ţese atât. 
de abil încât îl umplu de mânie pe bietul 
Constant. 

Ca un scos din minţi se aruncă acum 
Benjamin Constant din nou în politică. 
El sprijină reîntoarcerea lui Napoleon 
după ce cu o săptămână mai înainte îl 
critica. violent în ziarele pariziene, 

La 1 Martie 1815 Napoleon cobori în 
golful Juan, întovărăşit de 900 de oameni, 
iar la 2U Martie se instalează la Tuileries, 

Napoleon căuta un punct de sprijin în 
burghezia liberală; el chemă pe Benja- 
min Constant care întră în consiliul ce 
stat devenind colaboratorui principal al 
actelor lui Bonaparte. 

Era o lovitură de teatru; convertirea 
bruscă a lui Constant surprinse tot atât 
de mult ca și întoarcerea lui Napoleon. 
Gestul său îu aspru criticat de taţi prie- 
tenii de mai înainte, cari nu găseau cu- 
vinte deajuns de aspre pentru a-i cali- 
fica gestul, 

Evenimentele iuară însă curând 0 în- 
torsătură neplăcută pentru Constant. Im- 
păratul învins trebui să abdice a doua 
oară în lunic iar la începutul lui Iulie 
armatele aliate intrau în Paris. Benja- 
min Constant fu nevoit să fugă din 
Franţa. 

Printre ofițerii armatelor aliate care 
pătrunseră în Paris, se afla şi prințul 
August. D-na Râcamier îl revăzu nu fără 
oarecare emoție; dar numai atât. Senti- 
mentele de afecţiune ale Julietei erau a- 
cum îndreptate spre filosoful obscur al 
acelei vremi, Baltanche. Acesta vine în 
1815 la Paris și prin doamna Râcarmier 
e introdus în cercurile înaltei societăţi 


cedeuză; 
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franceze. [il venea să ţie locul prietenilor 
cari o părăsiseră, Montmoveney era în 
Spămia. Coustani, plecase în Anulia şi a- 
cum locuia la londra; d-na de Stacl era 
în italia de unde se va intoaree câteva 
luni mai tărziu. 

Balunche rămase amantul tirnid şi sfă- 
tuitorul doamnei Jecamier timp de lrei- 
sprezece ani. 


CHATEAUBRIAND 


in cursul anului IS1ă porțile salonului 
doamnei Bcocamier făcură loc unui nou 
perxonuj: Chafenubrimul, Si după puţin 
timp si porţile iuimei sole făcură loc auu- 
torului „Grrninturi Crestinisanului“, 

Chateaubriand tiu Lu uici la primu! 
roman de dravoste nici la prima aven- 
tură. EI se căsătorise în 1792 cu o ortauă 
honaţă: Catesta Buissuu de la Vigue; în 
curănul însă trece în braţele doamnei de 
Beaumont si după cătvu  tinep cade în 
iuvejele rurchizei de Custiue, Ultima sa 
avoniută v avu cu ducesa de Durus; le- 
gălura cu ducesa nu era conipleci rujti 
atunci cânt Chatoeaubhriatul întâlni pe Ju- 
licta Recamier în casa doamuei de Stadt, 

In câteva luni el o subjuză si 0 sus- 
ivaze aricilor și întinilur 

la această epacă Chareaubriand care 
avea vârsta de DD ani, eva deja consacrat 
pe tărâmul literar. Dar succesele literare 
si dragosteu nu-l mulţumeau. Către îuce- 
putul iernei el pleacă la Berlin unde e 
munit ambasador. Promisese că se vu 
reintoarce curăâml dar ulată plecat uită 
pratuisituinea. 

In 1921 demisioneazii, dar în anul ur 
vâtar e tuumăt ruinistru la Lotdra. 

In absenţa ui Chateaubriand, cel ce-i 
ja locul în inima Jalietei e Jean Jaryuea 
Ampere, Pasiunea aucestulu culmineaza 
ia 19522. Doatună Mecamier Însă ascultă 
cu mult sânge-rece declaraţiile tot anal 
îmilăcarate ale tăieri set atat (cure 
nu eră singurul;. 





CALATORIA ÎN ITALIA 


In IN25 doamna Recamier Îsi părăsește 
pe neasteptate ptictenii, pleciuud în In 
lia. Cauziu acestei plecări bvusce era Cha- 
tenubriunil carea încă o făcea săi sufere. 

Acesta nu rămăsese fidel „ultimei sale 
inspiraţii ; peste puţin timp ajunseră la 
urechea doamnei  Hecamier stiri despre 
noile aventuri ale sale. Se sapteau şi nu- 
miri. Doatuna, Bcemuier atinsă în demni- 
tatea sa se hotări să părăsească Parisul 

lu Italia regăsi ea. ne ducele de Lavul 
si ducesa de Devonshire. 

Roma îsi schimbase intățisarea; pupa 
Pius al Vll-lea captivul dela Fontaine- 
Meu murise în 1823. Locul său îl luase 
ausierul papă Leon XII. 

Pe lu mijlocul anului 7526 d-na No 
caruier se stabileste la Neapole înipreu- 
nă cu trupa” compusă cin nepoata sa, 
Balunehe si Ampre. julieta îu aci oas- 
petele familiei Lelebvre. 6 familie bogu- 
tă din kranţa cave-t oteri o largă ospi- 
talitate. Aci rămase ea pănă in Decem- 
wie” cânt „caravana luă «lin nou dru- 
iul Pomei. De astu dată se întorceuu 
mai puţini la numite. Li Ampere, 
care între timp se întorsese la Paris 
fiind numit profesor de literutură. 

Doatuna Râzamier locuia la Roma în 
preună cu Balanchae și ti-ra Cyvoet. ki 
rhmaseră uci pănă în 1570 căud logodnu 
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d-rei (Cyvoct cu Charles 
determinară să se 


lLenorinant în 
întoarcă la Paris. 


Chateaubriutul se întorsexe ; depărta- 
re stersese supărarea Iulietei astfel în- 
cât el ueveni în curând iar amantul 
doamnei hecaruier, 

Julietahâcamier stătu toată toamna lu 
țară. In Octounbrie se reintoarse lu Pa- 
TIS. velnându-si recepţiile. Situaţia lui 
Heâcatuier se schimbase: bancherul, cu 
toată vârsta înaintată se arăta foarte 
activ Si averea sa crestea iar, 

Doamna Be6camier locuia un apurta- 
ment luxos; prietenii erau nelij:siţi. Mai 
veneau încă si crilicul Doleehuze. d. de 
Castelane, ducesa de Paguse, Ampere si 
a ii. 

Invitaţii făcenu muzică, discutau poli- 
tică si asculrau literatură. Chateaubriand, 
Amp&re si Delyhine tus, citoan lucrări 
originale iar Talui declamna versuri. 

Piezenţa lui (Uhutenubrianl în mijlo- 
cul lor dărtea reuniuuilor ut caracter de 
festivitate si de originalitate. Prezenţa, 
su tusă nu fu «le lunză durată câvi fluc- 
tuzţiile politice îl siliră să ptece lu Nona. 
Aci primi postul de ambasiulor, nust ca- 
re-i dădu o mare influenţi în cercurile 
politice italiene, 

Abea îu 1529 se întoarse în Franţa. Intoar- 
cerea su aduse iu nou veselie in sulonul 
W-nei hecanmier. 

Iv onoarea lui Chateaubriand, doarma 
Iecamier oraaniză 0 recanție cu care 
ocazie el ceti ojiera sa inerită Moise”, 
Solemnitatea ucestei leetuvi i geniulului 
seriitov reuni tot ce avea Pranţa mui glo- 
viox si mai plin de furmmec. 

Uhaleanbriani însă nu pen fericit niri 
iu literatură nici în politică, Alcătuirea 
ministerului Pollvenae avu consecinţe a- 
supra si ca si aura celorlalți cennici ad 
doamnei  Ubeamier, Carol N încreilinţa 
ininţului Polypuae președinția consiliu 
lui si poviololiul exiernelor, Acest fapt 
avu ca urtitire derisioneteaa lui Chateau- 
briand din corul diplomatic, Lenorimant 
te asemeni avu «de siterit de pe uri 
insituirii acestui ouveri, căci i se luară 
tuneţiile politice si trehui să accepte pox- 
tul ate „conservator al monulmenielor «le 
urii ale palatelor regale” 

Salonul daunei Hâcuriet se îmha- 
păți în 1990 cu un nou personaj i bar 
Vu, 

In această Vreme evenimentele politice 
se precipită iar. li 35 Tulie, Carol X sem- 
na faimoasele orlonunţe : a. doua zi, zia- 
vele se coalizau hnoirivu sa: a treia zi 
ishucniră mpte de stradă. Lua 99 se insta- 
lu la ptimăvie guvernul provizor al lui 
J.afiaxvetto, jar în ziua următoare Muv- 
toni țiăvrăseau Parisul, 

Chateaubrianil pieruze cu doamna BE 
catmicr la Dieppe. Auzind vestea, se 1o- 
intoarze în grabă. Poporul SI purtă în 
iviunt si el uven toate sunsale de a de- 
veni nrinistru si presedinte de consiliu. 

Iivenimenteie iîuxă își aceeleră viteza 
fără eu Chateaubriand să contribue lu 
«desfăsuravea lor. Ducele de Orleans fu- 
sexe numit locotenent regal, Carol X ple- 
ca în exil: charta fu rovizuită. Tu ziuut 
de 9 August lutlovie Lilip fu proclamat, 
rege al francezilor. 

Cu toute că Chateaubrianil se declarg30 
dusinun al noului teziru, Noul guvern 
ii adresă vternte tenlunte ; Chateaubriand 
însă le retuză. 

E] îsi xsăndu mobilele si tot ce aveu și 
plecă în Liveţiu [ropunătul doamnei B6- 
ciuuier să-l însoţească. Julieta ruanăsese 
văduvă şi puţin timp după aceca pier- 
































































du pe tatăl său. Ea primi propunerea lut | 
Chateaubriand şi pleeară îrnpreuuă. 

In Septembrie însă se întourseră la 
Paris. 

lu ÎNăl unu nou venit intra îu salonul 
doamnei Itbeamier; Janne de Balae, 
iat puţin thup mai târziu alţii îl urma: 
ră, Printre ei se afla (iustar Drumineau 

nuive necunoscut ustăzi, dar care a- 
tunici era toarie la modă, datorită roma 
velor sala, neo-creştine ; Wlisa Mercoeur 
care lu tă uni publicase prima serie de 
poezii pe cari L.amartine le admira fără 
rezerve ; turele de Nociles. 

Doamna Becamier era foarte atentă j 
Tujă de nouii săi prieteni : afecțiunea sa 
însă era conceenirată lot în jurul per 
svanei lui Ubnteaubriarul, 


SFÂRȘITUL 


In Sid sănătatea doambei Necamier 

cuve itinzese vârala de DN de ani — 
încoșu să cam luase de dorit; vederiiei 
slăbiră, părul albi complect iar faţa ni 
ial trâda decăt vagi urme ale unei În 
MIUsețI 1recuic, 

Uhiutenubrianl avea la această epotă 
ST sie ani, Initia sa Însă rămase cu Mulţi. 
aDi imai tânăra el continuă să-şi 30% 
memoriile sub influenţa aceleia pe can 
p numea Beatrix şi care avea să-și albă 
locul de onoare în această lucrare, 

D-na RNăcumier contitiua Să-i câștige 
noui prietenii: Charles Brifaut, timidul 
Ozonam si Alexis de Toqueville. Ea în 
vă mase fidelă vevhilor săi prieteni, 

In 1845 avu tuc în satonul doamnei R&- 
camier lectura uhor fraginente din m 
oviile lui Chateuubrianl. 

In ÎN56, acesta publică traducerea Pa 
vurtisului pierdut. Prietenii săi voiau Ss 
constitue v sociciate pe acţiuni peniru ; 
eitiiarea Mermwriilar si să-i asigure Hal 
tea zilelor «lin urii. Sucietatea se formă 
în Lulie ÎN3U: Chuteaubrianul primi 20 
mii tranei si promisiunea unei Densii 
viugere, EL puse însă condițiunea ca Me 
moriile su nu fie publicate cât timp va 
itui el, 

in vara anului 1838, doamna D&camier, 
cuve cuntinua să tie sutevinuă se stabili 
la Chatenay intrnn aparlameni je Car 
il punea la dispoziţie buronul Pasquiet 
ta continuă să ducă o viaţă retrasă şi 
nu exea decăt arareori. Principala ei pl 
cere era de a oreuniza lecturi cari adi 
nau la olaltă pe toți aricii ei. Cel milă 
asiduu frecventator din acea vreme 6 
Sninte-Beure care-si citeşte aci Îragmen 
te din Port- hr. 

In vara anului 1N%0, d-na D6carnier or 
guniză o serată în folosul sinistraţi 
din Lyon. Cu această ocazie repurtă unt 
din ultinile sale succese, (Curând ea 
perde vederea și nu si-o recapătă decâă 
pentru puţin timp, graţie celebrului dotă 
tor lerebuurs. i 

Cât despre Chuteaubrianii, el Apa 
pentru ultima oară în publice cu OCAZ 
ulegerei lui DBallanche la Academie 7 

EL pu mini putea să serie şi se mișt 
cu foarte mure uveutate. 

EL muri în Iulie 11%, înconjurat d 
d-na Becamier şi ceilalţi prieteni. Fun 
valiile avură oc la N Iulie. 

Puțin tirup duță aceasta, muri şi d-a 
Recamier. [ia fu bunormăântată în 
vmitirul din  Montmarire, sub o piatră 
cu o iuseripție siniplă : 

„Acei odihneste  Jeanne-Francoise-Ade 
lunde-fulie  Heciumier, născută Bernarii 





(lulition Payot — 1928) 





